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Článok I 

Úvodné ustanovenia 

 

1.1 Účel a ciele dokumentu 

Tento Plán uplatňovania Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní 

(ďalej len „plán“) predstavuje ucelený koncepčný plán uplatňovania štandardov dodržiavania 

zákazu segregácie v podmienkach Materskej školy s vyučovacím jazykom maďarským – Óvoda, 

935 71  Šalov č. 58 (ďalej len „materská škola“). Jeho primárnym účelom je vytvorenie jasného 

a systematického rámca pre zabezpečenie rovných príležitostí a predchádzanie všetkým 

formám segregácie v predprimárnom vzdelávaní. Materská škola ako prvý stupeň 

vzdelávacieho systému zohráva kľúčovú úlohu vo formovaní základných postojov a hodnôt 

detí, a preto je nevyhnutné, aby už v tomto období boli deti vychovávané v prostredí, ktoré 

rešpektuje a podporuje rozmanitosť. 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským - Óvoda v Šalove č. 58 je vzdelávacia 

inštitúcia poskytujúca predprimárne vzdelávanie pre deti maďarskej národnostnej menšiny v 

obci Šalov v okrese Levice. Škola pôsobí v obci, ktorá má približne 420 obyvateľov, pričom 

maďarská menšina tvorí 73% populácie, čo odôvodňuje potrebu vzdelávania v materinskom 

jazyku detí z tejto komunity. Materská škola je súčasťou školského systému obce Šalov a spadá 

pod jej zriaďovateľskú pôsobnosť. 

Hlavným poslaním materskej školy je poskytovanie kvalitného predprimárneho vzdelávania v 

maďarskom jazyku, pričom podporuje osobnostný rozvoj detí v oblasti sociálno-emociálnej, 

intelektuálnej, telesnej, morálnej a estetickej. Materská škola rozvíja schopnosti a zručnosti 

detí a vytvára predpoklady pre ich úspešný prechod na základnú školu. Výchovno-vzdelávací 

proces prebieha v súlade so štátnym vzdelávacím programom pre materské školy a je podrobne 

rozpracovaný v školskom vzdelávacom programe prispôsobenom potrebám maďarskej 

menšiny. 

Organizačná štruktúra školy je tvorená riaditeľkou školy, ktorá zodpovedá za celkové riadenie 

a reprezentáciu školy navonok, pedagogickými zamestnancami - učiteľkami materskej školy 

zabezpečujúcimi priamy výchovno-vzdelávací proces s deťmi, a nepedagogickými 

zamestnancami vrátane vedúcej školskej jedálne a kuchárky zodpovednej za stravovanie detí, 

upratovačky starajúcej sa o údržbu a čistotu priestorov školy. Škola má zriadenú aj radu školy, 

ktorá je orgánom školskej samosprávy pozostávajúcim zo zástupcov pedagogických 

zamestnancov, ostatných zamestnancov a rodičov detí navštevujúcich školu. Riadenie školy sa 

riadi princípmi demokratického vedenia s dôrazom na spoluprácu s rodičmi a komunitou, 

pričom všetka komunikácia s rodičmi prebieha v maďarskom jazyku, čo zabezpečuje prirodzené 

prostredie pre zachovanie jazykových tradícií maďarskej menšiny v regióne. 

Naša materská škola sa zaväzuje vytvárať inkluzívne vzdelávacie prostredie, ktoré reflektuje 

rozmanitosť a aktívne bojuje proti akýmkoľvek formám segregácie. Dôsledne uplatňujeme 

princíp rovnosti príležitostí pre všetky deti bez ohľadu na ich etnický pôvod, sociálne zázemie, 

zdravotný stav či iné osobnostné charakteristiky. Pedagogickí a odborní zamestnanci našej 
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školy sú pravidelne vzdelávaní v oblasti inkluzívnych prístupov a metód, aby dokázali efektívne 

reagovať na individuálne potreby každého dieťaťa. Naše úsilie je zamerané nielen na formálne 

dodržiavanie legislatívnych požiadaviek, ale predovšetkým na budovanie školskej kultúry 

založenej na vzájomnom rešpekte, spolupráci a pochopení hodnoty rozmanitosti, čím 

prispievame k formovaniu spravodlivej a súdržnej spoločnosti. 

Hlavným cieľom tohto plánu je vytvoriť v materskej škole inkluzívne prostredie, kde sa každé 

dieťa bez ohľadu na svoj pôvod, sociálne zázemie, etnickú príslušnosť, zdravotný stav či iné 

osobitosti cíti akceptované, rešpektované a má rovnaké príležitosti na všestranný rozvoj. 

Dokument definuje konkrétne opatrenia a postupy, ktoré zabezpečia, že všetky deti budú 

vzdelávané spoločne v heterogénnych skupinách, čo podporí ich vzájomnú interakciu, 

spoluprácu a budovanie pozitívnych medziľudských vzťahov už od útleho veku. 

Špecifické ciele dokumentu zahŕňajú: 

1. Identifikáciu a elimináciu potenciálnych rizík segregačných praktík v organizácii a 

fungovaní materskej školy, vrátane prijímacieho procesu, rozdeľovania detí do tried a 

realizácie vzdelávacích aktivít. 

2. Zavedenie jasných štandardov a postupov, ktoré zabezpečia rovný prístup k 

predprimárnemu vzdelávaniu pre všetky deti, s osobitným zreteľom na deti zo sociálne 

znevýhodneného prostredia, deti s odlišným materinským jazykom a deti so 

špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami. 

3. Vytvorenie podporného systému pre pedagogických a odborných zamestnancov, ktorý 

im umožní efektívne implementovať princípy inkluzívneho vzdelávania v každodennej 

praxi a rozvíjať ich kompetencie v oblasti práce s heterogénnou skupinou detí. 

4. Posilnenie spolupráce s rodinami, zákonnými zástupcami a komunitou s cieľom 

budovať vzájomné porozumenie, dôveru a spoločnú zodpovednosť za vytváranie 

nesegregovaného vzdelávacieho prostredia. 

5. Nastavenie účinných mechanizmov monitorovania a hodnotenia dodržiavania zákazu 

segregácie, ktoré umožnia priebežne vyhodnocovať efektivitu prijatých opatrení a včas 

identifikovať prípadné nedostatky. 

Tento dokument vychádza z aktuálnej legislatívy Slovenskej republiky, predovšetkým zo Zákona 

č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon), Vyhlášky č. 541/2021 Z. z. o materskej 

škole, ako aj z medzinárodných dohovorov a odporúčaní v oblasti práv dieťaťa a inkluzívneho 

vzdelávania. Jeho implementácia prispeje k naplneniu poslania materskej školy ako inštitúcie, 

ktorá nielen vzdeláva, ale aj formuje základy spravodlivej a súdržnej spoločnosti založenej na 

princípoch rovnosti, rešpektu a vzájomnej spolupráce. 
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1.2  Vymedzenie základných pojmov 

Pre správne pochopenie a implementáciu štandardov dodržiavania zákazu segregácie v 

podmienkach materskej školy je nevyhnutné jasne vymedziť kľúčové pojmy, ktoré tvoria 

teoretický základ tohto dokumentu: 

Segregácia predstavuje priestorové, organizačné, fyzické alebo sociálne oddelenie detí na 

základe ich etnickej príslušnosti, sociálneho pôvodu, zdravotného stavu, náboženstva alebo 

iných charakteristík. V kontexte materskej školy môže ísť o vytváranie oddelených tried pre deti 

z určitých skupín, ich fyzické oddeľovanie počas výchovno-vzdelávacích aktivít, či 

obmedzovanie ich prístupu k rôznym aspektom predprimárneho vzdelávania. Segregácia 

nielenže porušuje práva detí na rovnaký prístup k vzdelaniu, ale zároveň prehlbuje spoločenské 

nerovnosti a bráni formovaniu pozitívnych medziľudských vzťahov už od raného detstva. 

Integrácia je proces začleňovania detí so špecifickými potrebami do bežného prostredia 

materskej školy. Pri integrácii sa dieťa prispôsobuje existujúcemu systému a jeho usporiadaniu. 

Hoci integrácia predstavuje krok smerom k prekonávaniu segregácie, jej limitom je, že stále 

pracuje s kategorizáciou detí na "bežné" a "odlišné", pričom zodpovednosť za adaptáciu je 

primárne na strane integrovaného dieťaťa. 

Inklúzia posúva myšlienku začleňovania na kvalitatívne vyššiu úroveň. Ide o systematický 

prístup, pri ktorom sa prostredie materskej školy, jej vzdelávacie metódy, organizácia a filozofia 

prispôsobujú potrebám všetkých detí bez výnimky. Inkluzívne vzdelávanie vychádza z 

presvedčenia, že každé dieťa je jedinečné a má právo na vzdelávanie v heterogénnej skupine 

rovesníkov. V inkluzívnom prostredí sa odlišnosť vníma ako prirodzená súčasť ľudskej 

rozmanitosti a zdroj obohatenia pre všetkých. 

Diverzita (rozmanitosť) označuje širokú škálu individuálnych, sociálnych a kultúrnych rozdielov 

medzi deťmi. Zahŕňa rozdiely v schopnostiach, učebných štýloch, sociálnom a kultúrnom 

zázemí, etnicite, jazyku, náboženstve a ďalších charakteristikách. Rešpektovanie a oceňovanie 

diverzity je základným pilierom inkluzívneho prístupu v materskej škole. 

Špeciálne výchovno-vzdelávacie potreby (ŠVVP) sú požiadavky na úpravu podmienok, 

obsahu, foriem, metód a prístupov vo výchove a vzdelávaní, ktoré vyplývajú zo zdravotného 

znevýhodnenia, zdravotného postihnutia, sociálne znevýhodneného prostredia alebo nadania 

dieťaťa. Identifikácia ŠVVP by mala viesť k poskytnutiu primeranej podpory, nie k segregácii. 

Rovnosť príležitostí znamená, že všetky deti majú zabezpečený rovnaký prístup k vzdelávaniu 

a rovnaké šance na úspech, bez ohľadu na ich individuálne charakteristiky alebo východiskovú 

situáciu. Nejde len o formálne rovnaké zaobchádzanie, ale o aktívne vytváranie podmienok, 

ktoré kompenzujú znevýhodnenia a umožňujú každému dieťaťu plne rozvinúť svoj potenciál. 

Spravodlivosť vo vzdelávaní (equity) posúva koncept rovnosti o krok ďalej a zdôrazňuje 

potrebu poskytovania rôznej miery a formy podpory jednotlivým deťom podľa ich konkrétnych 

potrieb. Ide o princíp, ktorý uznáva, že na dosiahnutie skutočnej rovnosti výsledkov môžu rôzne 

deti potrebovať rôzne formy podpory. 
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Desegregačné opatrenia predstavujú konkrétne kroky a postupy zamerané na odstránenie 

existujúcej segregácie a predchádzanie jej vzniku. Zahŕňajú široké spektrum aktivít od zmeny 

organizácie tried a priestorového usporiadania, cez úpravu vzdelávacích metód a obsahov, až 

po vzdelávanie pedagogických zamestnancov a prácu s komunitou. 

Sociálne znevýhodnené prostredie označuje prostredie, ktoré vzhľadom na sociálne, rodinné, 

ekonomické a kultúrne podmienky nedostatočne stimuluje rozvoj mentálnych, vôľových a 

emocionálnych vlastností dieťaťa, nepodporuje jeho socializáciu a neposkytuje mu dostatok 

primeraných podnetov pre rozvoj jeho osobnosti. 

Univerzálne navrhovanie vo vzdelávaní (Universal Design for Learning) je prístup, ktorý už pri 

plánovaní vzdelávacích aktivít zohľadňuje rozmanitosť detí v skupine. Vychádza z premisy, že 

vzdelávacie prostredie, aktivity a materiály by mali byť od začiatku navrhované tak, aby boli 

prístupné a užitočné pre všetky deti s rôznymi schopnosťami a potrebami, čím sa minimalizuje 

potreba dodatočných úprav a špecifických opatrení. 

Participácia označuje aktívnu účasť všetkých zainteresovaných strán – detí, rodičov, 

pedagogických a odborných zamestnancov, zriaďovateľa a širšej komunity – na procese 

vytvárania inkluzívneho prostredia v materskej škole. Skutočná inklúzia nie je možná bez 

aktívneho zapojenia a spolurozhodovania všetkých, ktorých sa týka. 

Predsudky a stereotypy sú zovšeobecnené, často negatívne presvedčenia o určitých skupinách 

ľudí, ktoré môžu viesť k diskriminácii a segregácii. V kontexte predprimárneho vzdelávania je 

kľúčové, aby pedagogickí zamestnanci dokázali reflektovať vlastné predsudky a stereotypy a 

aktívne pracovali na ich prekonávaní, rovnako ako na prevencii ich formovania u detí. 

 

1.3 Právny rámec a legislatívne východiská 

Plán uplatňovania štandardov dodržiavania zákazu segregácie v materskej škole vychádza z 

komplexného právneho rámca zahŕňajúceho medzinárodné dohovory, európske smernice a 

nariadenia, ako aj národnú legislatívu Slovenskej republiky. Dodržiavanie týchto právnych 

noriem je záväzné pre všetky materské školy bez ohľadu na ich zriaďovateľa. 

Medzinárodné dokumenty: 

Dohovor o právach dieťaťa (ratifikovaný Slovenskou republikou v roku 1991) predstavuje 

základný medzinárodný dokument, ktorý zakotvuje právo každého dieťaťa na vzdelanie na 

základe rovnakých príležitostí. Článok 2 tohto dohovoru zakazuje akúkoľvek diskrimináciu 

dieťaťa, vrátane diskriminácie založenej na etnickom pôvode, zdravotnom stave či sociálnom 

postavení. 

Dohovor OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím (ratifikovaný Slovenskou republikou 

v roku 2010) v článku 24 definuje právo osôb so zdravotným postihnutím na vzdelanie bez 

diskriminácie a na základe rovnakých príležitostí, pričom zdôrazňuje potrebu inkluzívneho 

vzdelávacieho systému na všetkých úrovniach. 
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Dohovor UNESCO proti diskriminácii vo vzdelávaní zaväzuje zmluvné štáty k odstráneniu 

akejkoľvek diskriminácie vo vzdelávaní a k podpore rovnosti príležitostí a zaobchádzania vo 

vzdelávacom procese. 

Legislatíva Európskej únie 

Charta základných práv Európskej únie v článku 14 stanovuje právo na vzdelanie a v článku 21 

zakazuje diskrimináciu založenú na akomkoľvek dôvode. 

Smernica Rady 2000/43/ES zavádzajúca zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez 

ohľadu na rasový alebo etnický pôvod explicitne pokrýva oblasť vzdelávania. 

Národná legislatíva 

Ústava Slovenskej republiky v článku 12 zaručuje základné práva a slobody všetkým bez 

rozdielu a v článku 42 garantuje právo na vzdelanie. 

Zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) v znení neskorších predpisov: 

• V § 3 definuje princípy výchovy a vzdelávania, vrátane zákazu všetkých foriem 

diskriminácie a segregácie. 

• V § 144 stanovuje práva dieťaťa a žiaka, vrátane práva na rovnoprávny prístup k 

vzdelávaniu. 

• V § 145 ods. 1 explicitne uvádza, že práva ustanovené školským zákonom sa zaručujú 

rovnako každému dieťaťu v súlade so zásadou rovnakého zaobchádzania vo vzdelávaní. 

Zákon č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane pred 

diskrimináciou (antidiskriminačný zákon) v § 4 ods. 1 zakazuje diskrimináciu v oblasti 

vzdelávania. 

Vyhláška č. 541/2021 Z. z. o materskej škole upravuje podrobnosti o organizácii a 

podmienkach predprimárneho vzdelávania: 

• Stanovuje organizáciu výchovy a vzdelávania v materských školách, vrátane vytvárania 

tried. 

• Upravuje podmienky prijímania detí do materskej školy, pričom dbá na zásady 

rovnakého zaobchádzania a zákazu diskriminácie. 

• Upravuje osobitosti výchovy a vzdelávania detí so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími 

potrebami. 

Vyhláška č. 339/2023 Z. z. o pedagogickej dokumentácii a ďalšej dokumentácii definuje 

povinné dokumenty, ktoré materská škola vedie, vrátane tých, ktoré sa týkajú organizácie tried 

a začleňovania detí so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami. 

Zákon č. 138/2019 Z. z. o pedagogických zamestnancoch a odborných 

zamestnancoch definuje práva a povinnosti pedagogických a odborných zamestnancov, 

vrátane povinnosti chrániť práva dieťaťa a rešpektovať jeho individualitu. 
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Štátny vzdelávací program pre predprimárne vzdelávanie v materských školách ako záväzný 

kurikulárny dokument zdôrazňuje potrebu rešpektovať individuálne výchovno-vzdelávacie 

potreby detí, princíp rovnosti príležitostí a zákaz diskriminácie. 

Stratégia inkluzívneho prístupu vo výchove a vzdelávaní schválená vládou SR definuje rámec 

pre implementáciu inkluzívnych princípov v slovenskom školstve, vrátane oblasti 

predprimárneho vzdelávania. 

Metodické usmernenia a pokyny MŠVVaM SR: 

• Manuál a monitoring uplatňovania štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo 

výchove a vzdelávaní z roku 2025 

• Metodická príručka desegregácie vo výchove a vzdelávaní z roku 2024 

• Usmernenie k zavedeniu a uplatňovaniu Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo 

výchove a vzdelávaní pre školy a školské zariadenia zo dňa 04.02.2025 

Materská škola ako právny subjekt a vzdelávacia inštitúcia dodržiava všetky vyššie uvedené 

právne normy a aktívne implementovať opatrenia na prevenciu a odstránenie segregácie vo 

výchovno-vzdelávacom procese. Tento plán predstavuje konkrétny nástroj na zabezpečenie 

súladu činnosti materskej školy s platnou legislatívou a na vytvorenie inkluzívneho prostredia, 

v ktorom sa každé dieťa môže optimálne rozvíjať v súlade so svojimi individuálnymi 

predpokladmi a potrebami. 

 

Článok II 

Analýza súčasného stavu 

 

2.1 Identifikácia rizikových faktorov segregácie v školskom prostredí 

Analýza východiskového stavu Materskej školy s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove v 

kontexte dodržiavania štandardov inklúzie a predchádzania segregácii odhaľuje viaceré 

rizikové faktory vyžadujúce systematickú pozornosť. Najvýznamnejším rizikovým faktorom je 

jazyková homogenita prostredia, ktorá môže vytvárať bariéry pre deti z rodín neovládajúcich 

maďarský jazyk, čím sa potenciálne obmedzuje prístup k predprimárnemu vzdelávaniu pre deti 

z iných etnických skupín vrátane majoritného obyvateľstva a rómskej komunity. Geografické 

umiestnenie školy v menšej obci s prevažne maďarským obyvateľstvom môže viesť k 

prirodzenej koncentrácii detí rovnakého etnického pôvodu, čo znižuje možnosti medzikultúrnej 

interakcie a rozvoja interkultúrnych kompetencií. V oblasti personálneho zabezpečenia existuje 

riziko nedostatočnej pripravenosti pedagogických zamestnancov na prácu s deťmi so 

špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami, keďže v malých materských školách často 

chýbajú finančné a personálne kapacity na zabezpečenie pedagogických asistentov alebo 

špeciálnych pedagógov. Priestorové podmienky staršej budovy školy môžu predstavovať 

významné obmedzenia pre vytvorenie plne inkluzívneho prostredia, najmä ak chýbajú 
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bezbariérové úpravy, špecializované učebné pomôcky alebo relaxačné zóny pre deti s 

poruchami pozornosti či autizmom. Absencia systematického monitorovania a 

vyhodnocovania inkluzívnych praktík predstavuje ďalšie riziko, pretože bez pravidelnej reflexie 

nie je možné identifikovať skryté formy diskriminácie alebo nevedomej segregácie. V oblasti 

komunikácie s rodičmi môže byť problematická jednostranná jazyková komunikácia, ktorá 

sťažuje zapojenie rodičov nehovoriacich po maďarsky do života školy a rozhodovania o 

vzdelávaní ich detí. Rizikom je aj potenciálna izolácia školy od majoritného vzdelávacieho 

systému, čo môže viesť k nedostatočnej výmene skúseností a osvedčených postupov v oblasti 

inkluzívneho vzdelávania s inými materskými školami v regióne. 

 

Štandardy postojov a hodnôt 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove uplatňuje štandardy postojov a 

hodnôt prostredníctvom systematického budovania inkluzívnej kultúry založenej na rešpekte 

k rozmanitosti a rovnosti príležitostí. Pedagogický kolektív pravidelne participuje na 

vzdelávacích aktivitách zameraných na rozvoj interkultúrnych kompetencií, pričom dôraz kladie 

na pochopenie hodnôt demokratickej spoločnosti a ľudských práv. Škola má dobrú prax v 

organizovaní spoločných aktivít detí rôzneho etnického pôvodu, kde sa prirodzene rozvíja 

tolerancia a vzájomné porozumenie. Nedostatky identifikuje v potrebe systematickejšieho 

vzdelávania zamestnancov v oblasti rozoznávania predsudkov a stereotypov, čo je spôsobené 

obmedzenými finančnými zdrojmi na kontinuálne vzdelávanie a geografickou izolovanosťou 

obce, ktorá komplikuje prístup k špecializovaným školeniam. Príčinou týchto nedostatkov je aj 

generačná výmena v pedagogickom zbore, kde starší pedagógovia potrebujú intenzívnejšiu 

podporu pri osvojovaní si moderných inkluzívnych prístupov. 

Štandardy vyplývajúce z definície segregácie vo výchove a vzdelávaní 

Škola systematicky implementuje opatrenia na predchádzanie priestorovej, organizačnej a 

sociálnej segregácie v súlade s definíciou segregácie podľa školského zákona. Vedenie školy má 

zavedené jasné postupy na identifikáciu rizikových situácií, ktoré by mohli viesť k vylúčeniu 

alebo oddeleným vzdelávaniu skupín detí. Dobrú prax má škola v zabezpečovaní rovnakého 

prístupu ku všetkým vzdelávacím aktivitám bez ohľadu na sociálne postavenie rodiny alebo 

etnický pôvod dieťaťa. Výzvy identifikuje v nedostatočnej dokumentácii preventívnych 

opatrení a potrebe vypracovania konkrétnejších protokolov na riešenie potenciálnych 

segregačných situácií. Príčinou týchto nedostatkov je relatívne nová legislatívna požiadavka a 

potreba času na plnú implementáciu všetkých požadovaných postupov. Škola tiež čelí výzvam 

spojeným s vyvážením požiadaviek na zachovanie kultúrnej identity maďarskej menšiny a 

zabezpečením inkluzívneho prostredia pre všetky deti. 

Štandardy priestorovej desegregácie 

Materská škola zabezpečuje priestorovú inklúziu prostredníctvom rovnomerného využívania 

všetkých priestorov školy všetkými deťmi bez rozdielu. Všetky triedy, herné kútiky, jedáleň a 

vonkajšie priestory sú dostupné pre všetky deti rovnako, pričom sa netvoria priestorové 

bariéry alebo oddelené zóny pre rôzne skupiny detí. Dobrú prax má škola v organizovaní 
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spoločných aktivít vo všetkých priestoroch školy, kde sa deti prirodzene prelínajú a 

spolupracujú. Nedostatky identifikuje v potrebe lepšieho značenia priestorov v slovenskom 

jazyku popri maďarskom, čo by podporilo jazykovú inklúziu. Príčinou tohto nedostatku je 

prioritizácia maďarského jazyka v komunikácii, čo je prirodzené pre školu s vyučovacím jazykom 

národnostnej menšiny, ale môže vytvárať bariéry pre deti z iných jazykových prostredí. Ďalšou 

výzvou je potreba modernizácie niektorých priestorov tak, aby boli plne bezbariérové a 

prístupne pre deti so špecifickými potrebami. 

Štandardy organizačnej desegregácie 

Organizačná štruktúra školy je navrhnutá tak, aby zabezpečovala spravodlivé rozdeľovanie detí 

do skupín na základe veku a nie na základe iných charakteristík ako sú sociálne postavenie, 

etnický pôvod alebo schopnosti. Škola má dobrú prax v tvorbe heterogénnych skupín pri 

aktivitách, kde sa kombinujú deti rôznych vekových kategórií a schopností, čo podporuje 

prirodzené učenie sa a vzájomnú pomoc. Výborné výsledky dosahuje v organizovaní 

spoločných podujatí pre celú školskú komunitu vrátane rodičov. Nedostatky identifikuje v 

potrebe formalizácie kritérií pre tvorbu skupín a systematickejšieho monitorovania 

spravodlivosti rozdeľovania pozornosti pedagógov medzi deti. Príčinou týchto výziev je 

tradičný prístup k organizácii výchovy v malej materskej škole, kde sa spoliehalo na skúsenosti 

pedagógov bez detailnej dokumentácie procesov. Ďalším faktorom je potreba vyššej odbornej 

prípravy personálu v oblasti organizačného manažmentu inkluzívneho vzdelávania. 

Štandardy sociálnej desegregácie 

Materská škola aktívne podporuje sociálnu inklúziu prostredníctvom programov zameraných 

na budovanie pozitívnych vzťahov medzi deťmi, rodinami a širšou komunitou. Má vynikajúcu 

prax v organizovaní kultúrnych podujatí, kde sa stretávajú rodiny rôzneho sociálneho 

postavenia a podporujú sa priateľstvá medzi deťmi bez ohľadu na ich rodinné zázemie. Škola 

úspešne implementuje aktivity na rozvoj empatie a sociálnych zručností detí. Nedostatky 

identifikuje v systematickejšom monitorovaní sociálnych vzťahov medzi deťmi a potrebe väčšej 

podpory pre deti z marginalizovaných komunít. Príčinou týchto výziev je nedostatok 

špecializovaných nástrojov na sledovanie sociálnej dynamiky v materskej škole a potreba 

dodatočného vzdelávania pedagógov v oblasti sociálno-emocionálneho rozvoja detí. 

Geografická poloha obce tiež komplikuje prístup k externými odborníkom, ktorí by mohli 

podporiť sociálnu inklúziu zraniteľných skupín detí. 

Prijímanie detí do materskej školy na základe žiadostí 

Proces prijímania detí do materskej školy je transparentný a spravodlivý, založený na jasných a 

verejne dostupných kritériách. Škola má dobrú prax v rovnakom prístupe ku všetkým 

žiadostiam bez ohľadu na etnický pôvod, sociálne postavenie alebo iné charakteristiky rodiny. 

Prijímacie konanie sa riadi zákonom a vnútornými smernicami, ktoré zabezpečujú 

nediskriminačný prístup. Výborné výsledky dosahuje v komunikácii s rodinami v maďarskom 

jazyku, čo eliminuje jazykovú bariéru pre maďarskú komunitu. Nedostatky identifikuje v 

potrebe lepšej informovanosti širšej verejnosti o možnostiach prijatia detí nemajúcich 

maďarský ako materinský jazyk. Príčinou tohto nedostatku je sústredenie komunikácie 
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predovšetkým na maďarskú komunitu, čo môže vytvárať dojem, že škola nie je otvorená pre 

ostatné skupiny. Ďalšou výzvou je potreba vypracovania podporných opatrení pre deti, ktoré 

nemajú predchádzajúcu skúsenosť s maďarským jazykom. 

Organizácia tried a priestorové usporiadanie 

Materská škola organizuje triedy na základe vekových skupín detí s dôrazom na vytváranie 

inkluzívneho prostredia, kde majú všetky deti rovnaký prístup k vzdelávacím materiálom a 

aktivitám. Priestorové usporiadanie tried podporuje interakciu medzi deťmi a umožňuje 

flexibilné organizovanie rôznych typov činností. Škola má dobrú prax v adaptácii priestorov pre 

potreby detí so špecifickými potrebami a v tvorbe kútikov, ktoré podporujú rôzne typy učenia 

sa a hier. Nedostatky identifikuje v nedostatočnom materiálnom vybavení niektorých tried a 

potrebe modernizácia nábytku, ktorý by lepšie podporoval inkluzívne aktivity. Príčinou týchto 

nedostatkov sú obmedzené finančné zdroje malej obce a potreba prioritizácie investícií do 

základnej infraštruktúry. Ďalšou výzvou je potreba obnovenia didaktických pomôcok, ktoré by 

podporovali multikultúrne vzdelávanie a inkluzívne prístupy k učeniu sa. 

Výchovno-vzdelávací proces 

Škola implementuje výchovno-vzdelávací proces v súlade so štátnym vzdelávacím programom 

s dôrazom na individuálny prístup ku každému dieťaťu a rešpektovanie jeho jedinečnosti. Má 

vynikajúcu prax v integrácii maďarskej kultúry a tradícií do vzdelávacieho procesu pri zachovaní 

otvorenosti voči iným kultúram. Pedagógovia využívajú rôznorodé metódy a formy práce, ktoré 

rešpektujú individuálne štýly učenia sa detí. Škola úspešne realizuje projektové aktivity, ktoré 

podporujú spoluprácu a vzájomné porozumenie. Nedostatky identifikuje v potrebe 

systematickejšieho plánovania diferenciácie aktivít pre deti s rôznymi schopnosťami a 

potrebami. Príčinou týchto výziev je nedostatok času na individuálne plánovanie vzhľadom na 

administratívnu záťaž pedagógov a potreba dodatočného vzdelávania v oblasti inkluzívnej 

pedagogiky. Ďalším faktorom je potreba vytvorenia podrobnejších individuálnych plánov pre 

deti so špecifickými potrebami. 

Interpersonálne vzťahy a klíma materskej školy 

Materská škola vytvára pozitívnu klímu založenú na vzájomnom rešpekte, dôvere a podpore 

medzi všetkými členmi školskej komunity. Má výbornú prax v budovaní priateľských vzťahov 

medzi deťmi prostredníctvom spoločných aktivít a hier, ktoré prirodzene prekonávajú kultúrne 

a sociálne rozdiely. Pedagógovia aktívne modelujú inkluzívne správanie a podporujú empatiu 

medzi deťmi. Škola úspešne riešila konfliktné situácie prostredníctvom mediácie a rozhovoru. 

Nedostatky identifikuje v potrebe formálnejšieho systému na monitorovanie 

interpersonálnych vzťahov a prevenciou šikanovania. Príčinou týchto nedostatkov je 

spoliehanie sa na neformálne pozorovanie bez systematickej dokumentácie a potreba 

špecializovaného vzdelávania pedagógov v oblasti riešenia konfliktov v multikultúrnom 

prostredí. Ďalšou výzvou je zabezpečenie konzistentného prístupu všetkých zamestnancov k 

podpore pozitívnej klímy. 

Spolupráca s rodinami a komunitou 
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Škola má vynikajúcu prax v partnerstve s rodinami, pravidelne organizuje stretnutia, 

konzultácie a spoločné aktivity, ktoré podporujú zaangažovanosť rodičov do vzdelávania ich 

detí. Úspešne spolupracuje s miestnou maďarskou komunitou pri organizovaní kultúrnych 

podujatí a zachovávaní tradícií. Má dobrú prax v informovaní rodičov o pokrokoch ich detí a 

zapájaní ich do rozhodovania o škole. Podporuje vzdelávanie rodičov v oblasti výchovy a 

podpory rozvoja detí. Nedostatky identifikuje v potrebe rozšírenia spolupráce so slovenskou 

komunitou a inými minoritnými skupinami v regióne. Príčinou tohto nedostatku je prirodzená 

orientácia na maďarskú komunitu a jazyková bariéra pri komunikácii s nemaďarsky hovoriacimi 

rodinami. Ďalšou výzvou je potreba vytvorenia mostov medzi rôznymi kultúrnymi komunitami 

v širšom regióne a prekonanie tradičných bariér medzi etnickými skupinami. 

Systémové a inštitucionálne faktory 

Škola funguje v rámci systému školstva Slovenskej republiky a dodržiava všetky legislatívne 

požiadavky týkajúce sa vzdelávania národnostných menšín. Má dobrú prax v implementácii 

štátnych vzdelávacích programov s ohľadom na špecifiká maďarskej kultúry a jazyka. Úspešne 

spolupracuje so zriaďovateľom a regionálnymi školskými úradmi. Škola pravidelne aktualizuje 

svoje interné predpisy v súlade s aktuálnou legislatívou. Nedostatky identifikuje v potrebe 

systematickejšieho monitorovania efektívnosti inkluzívnych opatrení a nedostatočnej podpore 

zo strany štátnych inštitúcií pri implementácii špecializovaných programov. Príčinou týchto 

výziev je komplexnosť legislatívneho rámca a potreba dodatočných zdrojov na monitorovanie 

a hodnotenie. Ďalším faktorom je geografická vzdialenosť od krajských centier, čo komplikuje 

prístup k poradenským službám a špecializovanej podpore. 

Štandard heterogénneho zloženia tried 

Materská škola podporuje heterogénne zloženie tried, kde sa spájajú deti rôznych vekových 

skupín v rámci predškolského veku, čo prirodzene podporuje vzájomné učenie sa a sociálny 

rozvoj. Má dobrú prax v integrácii detí s rôznymi schopnosťami a potrebami do spoločných 

aktivít. Pedagógovia flexibilne organizujú skupiny detí podľa typu aktivity tak, aby sa 

podporovala spolupráca a vzájomná pomoc. Nedostatky identifikuje v potrebe 

systematickejšieho plánovania aktivít, ktoré by využívali výhody heterogénnosti skupín. 

Príčinou týchto nedostatkov je tradičný prístup k organizácii tried bez dôrazu na pedagogické 

výhody heterogénnosti a potreba dodatočného vzdelávania pedagógov v oblasti práce s 

heterogénnymi skupinami. Ďalšou výzvou je zabezpečenie adekvátnej podpory pre deti s 

výraznými rozdielmi v úrovni rozvoja. 

Štandard priestorovej inklúzie 

Škola zabezpečuje priestorovú inklúziu prostredníctvom bezbariérového prístupu ku všetkým 

priestorom a ich rovnakého využívania všetkými deťmi. Má dobrú prax v adaptácii priestorov 

pre potreby detí so zdravotným znevýhodnením a v tvorbe inkluzívneho prostredia, ktoré 

podporuje interakciu všetkých detí. Priestory sú organizované tak, aby umožňovali flexibilné 

organizovanie rôznych typov činností. Nedostatky identifikuje v potrebe ďalšej modernizácie 

budovy pre úplnú bezbariérovosť a inštalácie špecializovaných pomôcok pre deti so 

špecifickými potrebami. Príčinou týchto nedostatkov sú finančné obmedzenia a vek budovy, 
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ktorá nebola pôvodne navrhnutá podľa súčasných štandardov bezbariérovosti. Ďalšou výzvou 

je potreba pravidelnej údržby a aktualizácie priestorov v súlade s meniacimi sa potrebami detí. 

Štandard inkluzívneho vzdelávacieho programu 

Materská škola implementuje vzdelávací program, ktorý rešpektuje rozmanitosť detí a ich 

individuálne potreby pri zachovaní vysokých štandardov vzdelávania pre všetkých. Má výbornú 

prax v integrácii prvkov maďarskej kultúry s univerzálnymi vzdelávacími cieľmi. Program je 

flexibilný a umožňuje adaptáciu pre deti s rôznymi štýlmi učenia sa a schopnosťami. Úspešne 

realizuje projektové aktivity, ktoré podporujú inkluzívne hodnoty. Nedostatky identifikuje v 

potrebe systematickejšej evaluácie efektívnosti programu z hľadiska inklúzie a vytvorenia 

podrobnejších adaptácií pre deti so špecifickými potrebami. Príčinou týchto nedostatkov je 

nedostatok nástrojov na systematické hodnotenie inkluzívnosti programu a potreba 

dodatočného vzdelávania pedagógov v oblasti tvorby individualizovaných vzdelávacích plánov. 

Ďalšou výzvou je zabezpečenie kontinuity inkluzívneho prístupu pri prechode detí do základnej 

školy. 

Štandard individualizácie a diferenciácie vo vzdelávaní 

Škola aplikuje individualizovaný prístup ku každému dieťaťu prostredníctvom pozorovania jeho 

potrieb, záujmov a spôsobov učenia sa, pričom prispôsobuje aktivity a očakávania 

individuálnym charakteristikám detí. Má dobrú prax v dokumentovaní pokroku jednotlivých 

detí a prispôsobovaní aktivít ich aktuálnej úrovni rozvoja. Pedagógovia flexibilne využívajú 

rôzne metódy a materiály na podporu rôznych štýlov učenia sa. Nedostatky identifikuje v 

potrebe formálnejšieho systému individuálnych vzdelávacích plánov a systematickejšieho 

školenia pedagógov v oblasti diferenciácie. Príčinou týchto nedostatkov je časová náročnosť 

individuálneho plánovania v kombinácii s ostatnými povinnosťami pedagógov a potreba 

špecializovaného vzdelávania v oblasti diagnostiky individuálnych potrieb detí. Ďalšou výzvou 

je vytvorenie systému, ktorý by umožnil efektívne zdieľanie informácií o individuálnych 

potrebách detí medzi pedagógmi. 

Štandard inkluzívnych interpersonálnych vzťahov 

Materská škola systematicky podporuje budovanie pozitívnych vzťahov medzi všetkými členmi 

školskej komunity založených na vzájomnom rešpekte, porozumení a prijatí rozmanitosti. Má 

výbornú prax v modelovaní inkluzívneho správania zo strany pedagógov a podpore empatie 

medzi deťmi. Úspešne realizuje aktivity na rozvoj sociálnych zručností a riešenie konfliktov. 

Škola vytvára atmosféru, kde sa každé dieťa cíti prijímané a cenené. Nedostatky identifikuje v 

potrebe formálnejšieho programu na predchádzanie a riešenie diskriminácie alebo vylúčenia. 

Príčinou týchto nedostatkov je spoliehanie sa na intuitívne prístupy bez systematickej 

metodiky a potreba špecializovaného vzdelávania v oblasti inkluzívnej komunikácie a riešenia 

konfliktov. Ďalšou výzvou je zabezpečenie konzistentného prístupu všetkých zamestnancov 

školy k podpore inkluzívnych vzťahov. 

Štandard profesijného rozvoja zameraného na inklúziu 
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Škola podporuje kontinuálny profesijný rozvoj svojich zamestnancov v oblasti inkluzívneho 

vzdelávania prostredníctvom účasti na vzdelávacích aktivitách, seminároch a konferenciách. 

Má dobrú prax v zdieľaní skúseností medzi pedagógmi a implementácii nových poznatkov do 

praxe. Vedenie školy motivuje zamestnancov k sebavzdelávaniu a poskytuje im podporu pri 

profesijnom raste. Nedostatky identifikuje v obmedzenej dostupnosti špecializovaných 

vzdelávaní v oblasti inklúzie pre pedagógov materských škôl s vyučovacím jazykom 

národnostných menšín. Príčinou týchto nedostatkov sú finančné obmedzenia a geografická 

izolovanosť, ktorá komplikuje prístup k kvalitnému vzdelávaniu. Ďalšou výzvou je potreba 

vytvorenia systému interného zdieľania poznatkov a mentoringu, ktorý by podporil profesijný 

rast všetkých zamestnancov. 

Štandard partnerstva s rodinami a komunitou 

Materská škola buduje silné partnerstvá s rodinami a miestnou komunitou prostredníctvom 

pravidelnej komunikácie, spoločných aktivít a zapájania rodičov do života školy. Má vynikajúcu 

prax v organizovaní kultúrnych podujatí, ktoré spájajú školu s komunitou a podporujú 

zachovanie maďarskej kultúry. Úspešne spolupracuje s miestnymi organizáciami a inštitúciami. 

Rodičia sú aktívne zapájaní do rozhodovania o škole a podpory vzdelávania svojich detí. 

Nedostatky identifikuje v potrebe rozšírenia spolupráce s rôznorodejšími komunitnými 

partnermi a prekonania jazykových bariér. Príčinou týchto nedostatkov je prirodzené 

sústredenie na maďarskú komunitu a obmedzenými zdrojmi na budovanie širších partnerstiev. 

Ďalšou výzvou je vytvorenie mostov medzi rôznymi etnickými a kultúrnymi komunitami v 

regióne. 

Štandard monitoringu a hodnotenia 

Škola implementuje systém monitoringu a hodnotenia inkluzívnych praktík prostredníctvom 

pravidelného zberu údajov o pokroku detí, efektívnosti vzdelávacích metód a spokojnosti 

rodičov. Má dobrú prax v dokumentovaní jednotlivých prípadov a sledovaní trendov v rozvoji 

detí. Vedenie školy pravidelne vyhodnocuje efektívnosť implementovaných opatrení a 

upravuje stratégie na základe získaných poznatkov. Nedostatky identifikuje v potrebe 

systematickejšieho využívania štandardizovaných nástrojov na hodnotenie inklúzie a 

nedostatočnej externej evaluácii. Príčinou týchto nedostatkov je nedostatok špecializovaných 

nástrojov na hodnotenie inklúzie v materských školách a potreba dodatočného vzdelávania v 

oblasti evaluačných metód. Ďalšou výzvou je zabezpečenie objektívnosti hodnotenia a 

vytvorenie systému porovnania s inými podobnými inštitúciami. 

Štandard transparentnosti a informovanosti 

Materská škola zabezpečuje transparentnosť svojich aktivít a rozhodnutí prostredníctvom 

pravidelného informovania rodičov a verejnosti o svojej činnosti, výsledkoch a plánoch. Má 

dobrú prax v publikovaní dôležitých informácií na webovej stránke obce a v komunikácii s 

rodičmi. Všetky dôležité dokumenty sú dostupné v maďarskom jazyku. Škola pravidelne 

organizuje stretnutia s rodičmi a komunitou. Nedostatky identifikuje v potrebe lepšej 

dostupnosti informácií v slovenskom jazyku a využívania moderných komunikačných kanálov. 

Príčinou týchto nedostatkov je prioritizácia komunikácie v maďarskom jazyku a obmedzenými 
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technickými zdrojmi na správu viacjazyčnej komunikácie. Ďalšou výzvou je zabezpečenie 

pravidelnej aktualizácie informácií a vytvorenie efektívnych mechanizmov spätnej väzby pre 

všetky zainteresované strany. 

 

2.2 Identifikácia východiskového stavu materskej školy 

Analýza súčasného stavu Materskej školy s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove v 

kontexte uplatňovania inkluzívnych princípov poukazuje na niekoľko významných rizikových 

faktorov, ktoré môžu ovplyvňovať rovnoprávny prístup k vzdelávaniu pre všetky deti. 

Primárnym rizikovým faktorom je jazyková bariéra, ktorá môže viesť k de facto segregácii detí 

na základe ovládania maďarského jazyka, čím sa môže obmedziť prístup pre deti zo sociálne 

znevýhodneného prostredia alebo z rómskych komunít, ktoré nemusia ovládať maďarský jazyk 

na dostatočnej úrovni. Geografická poloha školy v menšej obci môže tiež predstavovať riziko 

obmedzenia prístupu pre deti z okolitých obcí, najmä ak nie je zabezpečená adekvátna 

dopravná dostupnosť. V oblasti personálneho zabezpečenia existuje riziko nedostatočnej 

pripravenosti pedagogických zamestnancov na prácu s deťmi so špeciálnymi výchovno-

vzdelávacími potrebami, keďže v menších školách často chýbajú špecializovaní pedagogickí 

asistenti alebo špeciálni pedagógovia. Priestorové podmienky školy môžu byť limitujúce pre 

implementáciu plne inkluzívneho prostredia, najmä ak budova nie je bezbariérová alebo 

chýbajú špecializované učebné pomôcky pre deti s rôznymi typmi postihnutí. Rizikom je aj 

potenciálna homogenizácia detského kolektívu z hľadiska sociálno-ekonomického statusu, 

keďže škola môže priťahovať prevažne deti z maďarsky hovoriacich rodín s podobným socio-

kultúrnym pozadím. V oblasti spolupráce s rodičmi môže byť rizikovým faktorom nedostatočná 

komunikácia s rodinami, ktoré neovládajú maďarský jazyk, čo môže viesť k ich marginalizácii v 

rozhodovacom procese školy. Absencia systematického monitoringu a hodnotenia inkluzívnych 

praktík predstavuje ďalšie riziko, pretože bez pravidelnej reflexie a evalvácie nie je možné 

identifikovať a odstraňovať bariéry v prístupe k vzdelávaniu. Finančné obmedzenia typické pre 

menšie materské školy môžu limitovať možnosti implementácie podporných opatrení pre deti 

zo znevýhodneného prostredia, ako sú bezplatné obedy, učebné pomôcky alebo mimoškolské 

aktivity. 

2.3 Tabuľka hodnotenia plnenia štandardov inklúzie a predchádzania segregácii 

 

Na základe sebahodnotenia realizovaného pedagogickým kolektívom materskej školy v 

spolupráci so zákonnými zástupcami, zriaďovateľom a odborníkmi spolupracujúcimi s 

materskou školou predkladáme nasledujúcu analýzu východiskového stavu v oblasti 

uplatňovania princípov inklúzie a predchádzania segregácii. 
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Štandard Identifikátor 
Hodnotenie 

plnenia 

Príklady plnenia/zdôvodnenie 

sebahodnotenia 

Nediskriminačný 

prístup k prijímaniu 

detí do materskej 

školy 

Transparentné 

kritériá prijímania 
Splnené 

Škola má jasne definované a 

verejne dostupné kritériá 

prijímania v maďarskom aj 

slovenskom jazyku, ktoré sú v 

súlade s legislatívou 

 
Rovnaký prístup bez 

ohľadu na pôvod 
Splnené 

Prijímacie konanie sa riadi 

zákonom bez rozdielu etnicity, 

sociálneho postavenia či 

náboženstva rodiny 

 
Podpora pri 

jazykovej bariére 

Čiastočne 

splnené 

Škola poskytuje základnú 

podporu rodinám neovládajúcim 

maďarčinu, ale chýbajú formálne 

postupy pre tieto situácie 

Inkluzívne 

interpersonálne 

vzťahy 

Pozitívna klíma 

medzi deťmi 
Splnené 

Deti sa prirodzene integrujú do 

spoločných aktivít, pedagogičky 

aktívne podporujú priateľstvá a 

vzájomnú pomoc 

 
Rešpekt k 

rozmanitosti 
Splnené 

Škola oslavuje maďarské tradície 

a zároveň je otvorená k 

poznávaniu iných kultúr, učí deti 

tolerancii 

 Riešenie konfliktov 
Čiastočne 

splnené 

Konflikty sa riešia na základe 

skúseností pedagógov, ale chýba 

systematický prístup a 

preventívne programy 

Partnerstvo so 

zákonnými 

zástupcami 

Pravidelná 

komunikácia s 

rodičmi 

Splnené 

Každodenné rozhovory pri 

odovzdávaní detí, pravidelné 

stretnutia a konzultácie v 

maďarskom jazyku 

 
Zapájanie rodičov do 

aktivít 
Splnené 

Rodičia sa aktívne zúčastňujú 

kultúrnych podujatí, výletov a 

pomáhajú pri organizovaní akcií 

školy 
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Štandard Identifikátor 
Hodnotenie 

plnenia 

Príklady plnenia/zdôvodnenie 

sebahodnotenia 

 
Spolurozhodovanie o 

škole 

Čiastočne 

splnené 

Rada školy funguje, ale 

participácia rodičov na 

strategických rozhodnutiach by 

mohla byť systematickejšia 

Inkluzívny vzdelávací 

program 

Kultúrne citlivý 

kurikulum 
Splnené 

Program integruje maďarskú 

kultúru a tradície s univerzálnymi 

vzdelávacími cieľmi vhodnými 

pre všetky deti 

 Flexibilita programu 
Čiastočne 

splnené 

Program sa prispôsobuje 

potrebám detí, ale chýbajú 

formálne postupy pre 

individualizáciu 

 
Podpora 

bilingválneho rozvoja 
Splnené 

Deti získavajú solídne základy v 

maďarčine a prirodzene sa 

pripravujú na slovenské jazykové 

prostredie 

Individualizácia a 

diferenciácia vo 

vzdelávaní 

Pozorovanie 

individuálnych 

potrieb 

Čiastočne 

splnené 

Pedagogičky pozorujú a 

dokumentujú pokrok detí, ale 

chýbajú formálne individuálne 

plány 

 Prispôsobenie aktivít 
Čiastočne 

splnené 

Aktivity sa prispôsobujú veku a 

schopnostiam detí, ale 

diferenciácia by mohla byť 

systematickejšia 

 

Podpora detí so 

špecifickými 

potrebami 

Čiastočne 

splnené 

Škola sa snaží podporovať všetky 

deti, ale chýbajú špecializované 

nástroje a postupy 

Priestorová inklúzia Bezbariérový prístup 
Čiastočne 

splnené 

Základná bezbariérovosť je 

zabezpečená, ale potrebná je 

modernizácia pre úplnú 

dostupnosť 
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Štandard Identifikátor 
Hodnotenie 

plnenia 

Príklady plnenia/zdôvodnenie 

sebahodnotenia 

 

Inkluzívne 

usporiadanie 

priestorov 

Splnené 

Všetky deti majú rovnaký prístup 

ku všetkým priestorom školy, 

triedy umožňujú rôzne typy 

aktivít 

 
Flexibilné využívanie 

priestorov 
Splnené 

Priestory sa organizujú podľa 

potrieb aktivít, vytvárajú sa 

rôzne zóny pre hry a učenie 

Heterogénne 

zloženie tried 

Veková 

heterogénnosť 
Splnené 

Triedy spájajú deti rôznych 

vekových skupín, čo podporuje 

prirodzené učenie a sociálny 

rozvoj 

 

Inklúzia detí s 

rôznymi 

schopnosťami 

Čiastočne 

splnené 

Deti s rôznymi schopnosťami sú 

integrované, ale potrebná je 

lepšia systematická podpora 

 
Sociálna 

heterogénnosť 
Nesplnené 

Relatívne homogénne prostredie 

malej obce limituje sociálnu 

rozmanitosť v triedach 

Transparentnosť a 

informovanosť 

Dostupnosť 

informácií 
Splnené 

Dôležité informácie sú dostupné 

v maďarskom jazyku, základné 

informácie aj v slovenčine 

 

Pravidelné 

informovanie 

komunity 

Splnené 

Škola pravidelne informuje o 

svojej činnosti prostredníctvom 

stretnutí s rodičmi a 

komunitných podujatí 

 
Otvorenosť voči 

spätnej väzbe 

Čiastočne 

splnené 

Škola je otvorená pripomienkam 

rodičov, ale chýbajú formálne 

mechanizmy zberu a 

vyhodnocovania spätnej väzby 

Profesijný rozvoj 

zameraný na inklúziu 

Vzdelávanie 

pedagógov v inklúzii 

Čiastočne 

splnené 

Pedagogičky sa zúčastňujú 

základných vzdelávaní, ale chýba 

špecializované vzdelávanie v 

inkluzívnych prístupoch 
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Štandard Identifikátor 
Hodnotenie 

plnenia 

Príklady plnenia/zdôvodnenie 

sebahodnotenia 

 Zdieľanie skúseností Splnené 

V malom kolektíve sa skúsenosti 

prirodzene zdieľajú, pedagogičky 

si navzájom pomáhajú 

 
Sebareflexia a 

zlepšovanie 

Čiastočne 

splnené 

Pedagogičky reflektujú svoju 

prácu, ale chýbajú systematické 

nástroje na sebahodnotenie 

Monitorovanie a 

hodnotenie 

Sledovanie pokroku 

detí 

Čiastočne 

splnené 

Pokrok detí sa sleduje 

prostredníctvom pozorovania, 

ale chýbajú štandardizované 

nástroje 

 
Hodnotenie 

inkluzívnych praktík 
Nesplnené 

Systematické hodnotenie 

efektívnosti inkluzívnych 

opatrení sa nevykonáva 

 
Dokumentácia a 

analýza údajov 

Čiastočne 

splnené 

Základná dokumentácia sa vedie, 

ale chýba hlbšia analýza trendov 

a výsledkov 

Spolupráca s 

komunitou 

Partnerstvo s 

miestnymi 

organizáciami 

Splnené 

Aktívna spolupráca s 

maďarskými kultúrnymi 

organizáciami a miestnymi 

inštitúciami 

 Komunitné podujatia Splnené 

Pravidelné organizovanie 

kultúrnych podujatí, ktoré 

spájajú školu s komunitou 

 

Budovanie 

medzikultúrnych 

mostov 

Čiastočne 

splnené 

Dobré väzby v rámci maďarskej 

komunity, ale limitované 

prepojenie s inými kultúrnymi 

skupinami 

Podpora 

zraniteľných detí a 

rodín 

Identifikácia 

rizikových situácií 

Čiastočne 

splnené 

Pedagogičky sú citlivé na potreby 

detí, ale chýbajú formálne 

postupy identifikácie rizík 

 
Individualizovaná 

podpora 

Čiastočne 

splnené 
Škola poskytuje podporu podľa 

možností, ale chýbajú 
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Štandard Identifikátor 
Hodnotenie 

plnenia 

Príklady plnenia/zdôvodnenie 

sebahodnotenia 

špecializované nástroje a 

postupy 

 
Spolupráca s 

odbornými službami 
Nesplnené 

Obmedzený prístup k odborným 

službám kvôli geografickej 

polohe a nedostatku zdrojov 

 

 

2.4 Silné stránky školy v oblasti uplatňovania princípov inklúzie 

Materská škola v Šalove disponuje niekoľkými významnými silnými stránkami, ktoré vytvárajú 

pozitívny základ pre rozvoj inkluzívneho vzdelávania. Najvýraznejšou prednosťou je rodinná 

atmosféra a úzke vzťahy medzi pedagogickým personálom, deťmi a ich rodinami, čo vytvára 

prostredie dôvery a bezpečia nevyhnutné pre úspešnú inklúziu. Vekovo heterogénne zloženie 

tried prirodzene podporuje princípy vzájomnej pomoci a kooperatívneho učenia, kde staršie 

deti spontánne pomáhajú mladším, čím sa rozvíjajú sociálne kompetencie a empatia. 

Pedagogický personál vykazuje vysokú mieru flexibility a ochoty prispôsobiť výchovno-

vzdelávací proces individuálnym potrebám detí, čo sa prejavuje v diferencovanom prístupe a 

snahe nájsť optimálne riešenia pre každé dieťa. Menšia veľkosť školy umožňuje individuálnejší 

prístup a efektívnejšiu komunikáciu medzi všetkými zainteresovanými stranami, čo prispieva k 

včasnému identifikovaniu potrieb detí a poskytovaniu adekvátnej podpory. Škola úspešne 

implementuje formatívne hodnotenie, ktoré rešpektuje individualitu každého dieťaťa a 

zameriava sa na jeho osobný pokrok, čím posilňuje motiváciu a pozitívny sebaobraz detí. 

Pedagogický prístup založený na princípoch zážitkového učenia a hry umožňuje všetkým deťom 

participovať na vzdelávacích aktivitách podľa svojich možností. Stabilné vedenie školy a 

kontinuita pedagogického zboru zabezpečujú konzistentný prístup a dlhodobú perspektívu pri 

implementácii inkluzívnych princípov. Pozitívom je tiež spolupráca s obcou ako zriaďovateľom, 

ktorá má záujem o rozvoj predprimárneho vzdelávania v komunite a podporuje postupné 

zlepšovanie podmienok pre inkluzívne vzdelávanie. 

 

2.5 Slabé stránky školy v oblasti uplatňovania princípov inklúzie 

Napriek identifikovaným silným stránkam čelí materská škola viacerým významným výzvam v 

oblasti inkluzívneho vzdelávania a predchádzania segregácii. Najzávažnejšou slabou stránkou 

je jazyková homogenita prostredia a komunikácie, ktorá vytvára bariéry pre rodiny 

nehovoriace po maďarsky a obmedzuje prirodzenú integráciu detí z rôznych jazykových a 

kultúrnych prostredí. Absencia bezbariérového prístupu a prispôsobených priestorov pre deti 

s telesným postihnutím znemožňuje plnohodnotné začlenenie detí s obmedzenou mobilitou. 

Nedostatočná pripravenosť pedagogických zamestnancov v oblasti inkluzívnej pedagogiky a 
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práce s deťmi so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami sa prejavuje v limitovanej 

schopnosti implementovať špecifické metodické postupy. Materiálno-technické zabezpečenie 

školy nepostačuje na vytvorenie optimálnych podmienok pre deti s rôznymi typmi 

znevýhodnenia, chýbajú špecializované učebné pomôcky, didaktické materiály a technológie 

podporujúce inkluzívne vzdelávanie. Škola nemá systematicky spracovaný program prevencie 

segregácie a diskriminácie, ktorý by explicitne definoval postupy a opatrenia v jednotlivých 

oblastiach. Problematickou je aj nedostatočná spolupráca s odbornými inštitúciami a 

organizáciami poskytujúcimi podporu v oblasti inklúzie, ako sú centrá poradenstva a prevencie, 

občianske združenia alebo neziskové organizácie. Školský vzdelávací program neobsahuje 

dostatočne rozpracované multikultúrne obsahy, ktoré by podporovali poznávanie a 

rešpektovanie kultúrnej diverzity. Vo vzťahu k rodičom chýbajú cielené podporné programy 

pre rodiny zo sociálne znevýhodneného prostredia, ktoré by pomohli prekonať bariéry v 

prístupe k predprimárnemu vzdelávaniu. Značnou slabinou je tiež absencia systematického 

monitoringu, evalvácie a reflexie inkluzívnych praktík, čo obmedzuje možnosti identifikovať 

problémové oblasti a prijímať efektívne nápravné opatrenia. 

 

Článok III 

Ciele a vízia plánu 

 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove si kladie za víziu vytvoriť inkluzívne 

a rešpektujúce vzdelávacie prostredie, v ktorom každé dieťa bez ohľadu na svoj pôvod, jazyk, 

sociálno-ekonomické zázemie či špeciálne výchovno-vzdelávacie potreby nájde príležitosti pre 

plnohodnotný rozvoj svojej osobnosti. Naším cieľom je prekonať tradičné bariéry 

národnostného školstva a transformovať materskú školu na moderné vzdelávacie centrum 

podporujúce viacjazyčnosť, medzikultúrne porozumenie a komunitnú súdržnosť, pričom 

budeme dôsledne zachovávať a rozvíjať hodnoty maďarskej kultúry a materinského jazyka. 

Usilujeme sa o vytvorenie modelu inkluzívneho vzdelávania, ktorý rešpektuje jedinečnosť 

každého dieťaťa, aktívne zapája rodiny do výchovno-vzdelávacieho procesu a vytvára priestor 

pre spoluprácu s odbornými inštitúciami a širšou komunitou. Našou ambíciou je, aby materská 

škola pôsobila ako katalyzátor sociálnej inklúzie v celej komunite, odbúravala predsudky a 

stereotypy a vychovávala generáciu detí schopnú žiť a komunikovať v multikultúrnom prostredí 

s rešpektom k diverzite. 

3.1 Krátkodobé ciele 

V horizonte jedného roka si materská škola stanovuje niekoľko kľúčových cieľov, ktorých 

naplnenie je zásadné pre začatie systematickej transformácie smerom k inkluzívnemu 

vzdelávaniu. Prioritou je zabezpečenie viacjazyčnej komunikácie školy prostredníctvom 

prekladu všetkých základných dokumentov, informačných materiálov a oznámení minimálne 

do slovenského jazyka, čím sa zvýši dostupnosť informácií pre všetky rodiny v komunite. 

Zároveň plánujeme realizovať informačnú kampaň zameranú na rodiny z marginalizovaných 

skupín, predstavujúcu benefity predprimárneho vzdelávania a možnosti zapojenia sa do života 
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školy. V oblasti personálneho rozvoja zabezpečíme pre všetkých pedagogických zamestnancov 

absolvovanie základného vzdelávania v oblasti inkluzívnej pedagogiky a práce s deťmi so 

špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami prostredníctvom akreditovaných programov a 

workshopov. Pre zvýšenie dostupnosti školy realizujeme aspoň základné úpravy vstupných 

priestorov, ako je inštalácia mobilnej rampy a bezbariérového vstupu do hlavnej budovy. V 

rámci pedagogického procesu implementujeme prvky multikultúrnej výchovy do školského 

vzdelávacieho programu, vytvoríme zbierku multikultúrnych vzdelávacích materiálov a 

didaktických pomôcok reflektujúcich kultúrnu diverzitu Slovenska. Plánujeme zaviesť 

pravidelné komunitné podujatia s účasťou rodín z rôznych kultúrnych a jazykových prostredí, 

ktoré budú podporovať vzájomné spoznávanie a porozumenie. V oblasti monitoringu a 

hodnotenia vytvoríme systém pravidelného sledovania a vyhodnocovania inkluzívnych praktík 

školy, vrátane získavania spätnej väzby od rodín a partnerských organizácií. Nadviažeme 

spoluprácu s centrami poradenstva a prevencie pre zabezpečenie odbornej podpory pri 

identifikácii a napĺňaní špeciálnych výchovno-vzdelávacích potrieb detí. 

 

3.2 Dlhodobé ciele 

V trojročnom horizonte si materská škola stanovuje ambiciózne ciele, ktoré majú zabezpečiť 

systémovú a udržateľnú transformáciu smerom k plnohodnotnému inkluzívnemu vzdelávaniu. 

Kompletná rekonštrukcia priestorov materskej školy s dôrazom na bezbariérovosť, vrátane 

úpravy všetkých vnútorných priestorov, sociálnych zariadení a vonkajšieho areálu predstavuje 

jeden z kľúčových cieľov. Plánujeme zavedenie systematického bilingválneho vzdelávacieho 

programu s postupným osvojovaním si slovenského a maďarského jazyka, ktorý umožní deťom 

z rôznych jazykových prostredí plnohodnotne sa začleniť do vzdelávacieho procesu. Vytvoríme 

špecializované pozície pedagogického asistenta a školského špeciálneho pedagóga, ktorí budú 

poskytovať cielenú podporu deťom so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami a 

znevýhodneným deťom. Komplexný rozvoj pedagogického tímu v oblasti inkluzívnej 

pedagogiky zahŕňa dlhodobé vzdelávanie, mentoring, supervíziu a podporu pri zavádzaní 

inovatívnych metód a prístupov. Vytvoríme a implementujeme ucelený program prevencie 

segregácie a diskriminácie, ktorý bude definovať konkrétne postupy a opatrenia vo všetkých 

oblastiach fungovania školy. Rozvinieme systém psychosociálnej podpory pre deti a rodiny 

čeliace sociálnemu vylúčeniu alebo inému znevýhodneniu prostredníctvom poradenstva, 

cielenej intervencie a spolupráce s odbornými inštitúciami. Zavedieme pravidelné 

monitorovacie a hodnotiace mechanizmy pre sledovanie efektivity inkluzívnych opatrení, 

vrátane dátového zberu, analýzy a implementácie nápravných opatrení. Vytvoríme lokálnu sieť 

podpory inkluzívneho vzdelávania v spolupráci s inými materskými a základnými školami, 

komunitnými organizáciami, zriaďovateľom a ďalšími relevantnými aktérmi. Našou ambíciou 

je vytvoriť modelový program inkluzívneho vzdelávania v národnostne zmiešanom prostredí, 

ktorý bude slúžiť ako príklad dobrej praxe pre iné vzdelávacie inštitúcie s podobnými 

charakteristikami. 
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3.3 Zhrnutie cieľov 

 

Vízia Výzva Cieľ Priorita 
Oblasť 

rozvoja 
Možnosť zlepšenia Potrebná zmena 

Materská škola 

ako centrum 

kvalitatívneho 

bilingválneho 

vzdelávania 

podporujúceho 

rozvoj každého 

dieťaťa 

Zabezpečenie 

kvalitného 

predprimárneho 

vzdelávania v 

maďarskom 

jazyku pri 

príprave na 

slovenské 

školské 

prostredie 

Vytvoriť 

komplexný 

bilingválny 

vzdelávací 

program 

rešpektujúci 

individuálne 

potreby detí 

Vysoká 

Výchovno-

vzdelávací 

proces 

Systematizácia 

individualizovaných 

prístupov k deťom 

Vypracovanie 

individuálnych 

vzdelávacích 

plánov a 

diferenciovaných 

aktivít 

Škola ako most 

medzi 

maďarskou 

kultúrnou 

identitou a 

slovenskou 

spoločnosťou 

Vyváženie 

zachovania 

maďarskej 

kultúry s 

integráciou do 

slovenského 

vzdelávacieho 

systému 

Rozvíjať 

kultúrne 

povedomie 

detí pri 

podpore 

tolerancie a 

otvorenosti 

Vysoká 

Jazyková 

politika a 

bilingválny 

rozvoj 

Štruktúrovanejšia 

príprava na 

slovenské jazykové 

prostredie 

Zavedenie 

postupného 

zoznamovania sa 

so slovenčinou 

prostredníctvom 

hier a piesní 

Komunita 

podporujúcich 

rodín 

spolupracujúcich 

na rozvoji detí 

Posilnenie 

partnerstva s 

rodičmi a ich 

aktívneho 

zapájania do 

vzdelávania 

Vybudovať 

systematický 

systém 

spolupráce s 

rodinami 

založený na 

vzájomnej 

dôvere 

Vysoká 
Spolupráca s 

rodinami 

Formalizácia 

komunikačných 

kanálov a spätnej 

väzby 

Vytvorenie 

štruktúrovaných 

konzultačných 

systémov a 

vzdelávacích 

programov pre 

rodičov 

Škola 

zachovávajúca a 

rozvíjajúca 

maďarské 

tradície pre 

budúce 

generácie 

Zachovanie 

kultúrneho 

dedičstva v 

meniacom sa 

spoločenskom 

kontexte 

Integrovať 

maďarské 

tradície a 

hodnoty do 

každodenného 

života školy 

Stredná 

Kultúrna 

identita a 

tradície 

Systematickejšia 

dokumentácia a 

odovzdávanie 

tradícií 

Vytvorenie 

programu 

medzigeneračnej 

výmeny s 

babkami a 

dedkami z 

komunity 

Inkluzívna škola 

prijímajúca 

všetky deti bez 

ohľadu na ich 

špecifiká 

Zabezpečenie 

rovnakých 

príležitostí pre 

deti s rôznymi 

potrebami a 

schopnosťami 

Vytvoriť plne 

inkluzívne 

prostredie 

podporujúce 

každé dieťa 

Vysoká 
Inkluzívne 

vzdelávanie 

Rozšírenie 

kompetencií v práci 

s deťmi so 

špecifickými 

potrebami 

Špecializované 

vzdelávanie 

pedagógov a 

získanie 

podporných 

pomôcok 
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Vízia Výzva Cieľ Priorita 
Oblasť 

rozvoja 
Možnosť zlepšenia Potrebná zmena 

Kolektív 

profesionálnych 

pedagógov 

orientovaných 

na kontinuálny 

rozvoj 

Nedostatok 

špecializovaného 

vzdelávania pre 

pedagógov v 

inkluzívnych 

prístupoch 

Vybudovať 

systém 

kontinuálneho 

profesijného 

rozvoja 

zameraného 

na moderné 

pedagogické 

prístupy 

Stredná 

Profesijný 

rozvoj 

zamestnancov 

Prístup k 

špecializovaným 

vzdelávaniam a 

mentoringu 

Vytvorenie 

partnerstva s 

univerzitami a 

odborníkmi, 

organizovanie 

interných 

workshopov 

Moderna a 

funkčná škola s 

priestormi 

podporujúcimi 

rôznorodé 

aktivity 

Zastarané 

vybavenie a 

potreba 

modernizácie 

priestorov pre 

inkluzívne 

vzdelávanie 

Modernizovať 

materiálno-

technické 

vybavenie 

školy 

Stredná 

Materiálne a 

priestorové 

podmienky 

Získanie finančných 

zdrojov na 

modernizáciu 

Vypracovanie 

projektov na 

získanie grantov 

a spolupráca so 

zriaďovateľom 

Škola ako 

aktívny člen 

širšej 

vzdelávacej a 

kultúrnej 

komunity 

Geografická 

izolácia a 

obmedzené 

možnosti 

spolupráce 

Rozšíriť sieť 

partnerstiev s 

inými 

inštitúciami a 

organizáciami 

Nízka 

Spolupráca s 

komunitou a 

inštitúciami 

Využitie online 

platforiem pre 

vzdelávacie 

partnerstvá 

Vytvorenie 

virtuálnych 

partnerstiev a 

účasť na online 

konferenciách 

Škola bez 

akýchkoľvek 

prejavov 

diskriminácie 

alebo segregácie 

Potreba 

implementácie 

formálnych 

antisegregačných 

opatrení 

Implementovať 

komplexný 

systém 

prevencie 

segregácie 

Stredná 

Prevencia a 

eliminácia 

segregačných 

praktík 

Vytvorenie jasných 

protokolov a 

postupov 

Vypracovanie 

plánu 

uplatňovania 

štandardov 

dodržiavania 

zákazu 

segregácie 

Škola 

využívajúca dáta 

pre kontinuálne 

zlepšovanie 

kvality 

vzdelávania 

Nedostatok 

systematických 

nástrojov na 

hodnotenie 

pokroku a kvality 

Zaviesť systém 

pravidelného 

monitorovania 

a hodnotenia 

kvality 

Nízka 
Hodnotenie a 

monitoring 

Implementácia 

štandardizovaných 

hodnotiacich 

nástrojov 

Vytvorenie 

databázy 

pokroku detí a 

systému analýzy 

trendov 

Škola efektívne 

využívajúca 

moderné 

technológie na 

podporu 

vzdelávania 

Limitované 

využívanie 

digitálnych 

nástrojov v 

komunikácii a 

vzdelávaní 

Integrovať 

vhodné 

technológie do 

vzdelávacieho 

procesu 

Nízka 
Technológie a 

modernizácia 

Postupná 

digitalizácia 

komunikácie a 

dokumentácie 

Obstaranie 

základného 

technického 

vybavenia a 

školenie 

zamestnancov 
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Článok IV 

Kroky na zlepšenie aktuálnej situácie 

 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove si plne uvedomuje existujúce 

nedostatky v oblasti uplatňovania princípov inklúzie a predchádzania segregácii, ktoré boli 

identifikované v rámci analýzy východiskového stavu. Na základe týchto zistení a v súlade s 

našou víziou vytvoriť inkluzívne vzdelávacie prostredie rešpektujúce individualitu každého 

dieťaťa, pristupujeme k systematickému a komplexnému riešeniu súčasnej situácie. Prioritne 

sa zameriame na odstránenie jazykovej bariéry, ktorá predstavuje najzávažnejší segregačný 

faktor, prostredníctvom zabezpečenia dvojjazyčnej komunikácie školy a postupného 

zavádzania bilingválneho vzdelávacieho programu. Zvýšenú pozornosť budeme venovať 

informačným kampaniam zameraným na rodiny z marginalizovaných skupín, aby sme zvýšili 

povedomie o dôležitosti predprimárneho vzdelávania a prekonali existujúce bariéry v prístupe 

k nemu. V oblasti priestorového usporiadania plánujeme postupné úpravy vedúce k vytvoreniu 

bezbariérového prostredia, začínajúc inštaláciou mobilných rámp a úpravou vstupných 

priestorov. Zásadným krokom bude zabezpečenie profesijného rozvoja pedagogických 

zamestnancov v oblasti inkluzívnej pedagogiky a práce s deťmi so špeciálnymi výchovno-

vzdelávacími potrebami, čo vytvorí základ pre implementáciu individualizovaných vzdelávacích 

postupov. Postupne budeme zavádzať prvky multikultúrnej výchovy do školského 

vzdelávacieho programu a obohacovať ho o aktivity podporujúce vzájomné spoznávanie a 

rešpektovanie rôznych kultúr. Súčasťou našej stratégie je tiež nadviazanie aktívnej spolupráce 

s odbornými inštitúciami a organizáciami, ktoré môžu poskytnúť podporu pri identifikácii a 

napĺňaní špeciálnych výchovno-vzdelávacích potrieb detí. Veľký dôraz kladieme na posilnenie 

partnerstva s rodinami prostredníctvom pravidelných komunitných podujatí, ktoré budú 

vytvárať priestor pre vzájomné spoznávanie a budovanie dôvery. Pre efektívne monitorovanie 

našich opatrení zavedieme systematický zber dát a pravidelné vyhodnocovanie úspešnosti 

implementovaných krokov, čo nám umožní flexibilne reagovať na identifikované potreby a 

upravovať naše postupy. 

Implementácia uvedených opatrení bude pravidelne monitorovaná na mesačných poradách 

vedenia školy. Štvrťročne bude predkladaná správa o plnení plánu pedagogickej rade a rade 

školy. Ročné vyhodnotenie plnenia plánu bude súčasťou hodnotiacej správy školy za školský 

rok 2025/2026 a bude slúžiť ako základ pre aktualizáciu plánu na nasledujúce obdobie. 

 

4.1 Tabuľka opatrení na zlepšenie aktuálnej situácie 

 

Oblasť Opatrenie Popis aktivít Zodpovednosť Termín 

Prijímanie detí 

do materskej 

Aktualizácia 

prijímacích kritérií 

Prepracovanie a 

zverejnenie 

nediskriminačných 

Riaditeľka školy 
September 

2025 
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Oblasť Opatrenie Popis aktivít Zodpovednosť Termín 

školy na základe 

žiadostí 

kritérií prijímania v 

maďarskom a 

slovenskom jazyku, 

vytvorenie 

informačných 

materiálov pre rodičov 

Personálne 

zabezpečenie 

Analýza 

personálnych 

potrieb 

Vyhodnotenie 

aktuálnych kompetencií 

zamestnancov a 

identifikácia potrieb 

ďalšieho vzdelávania v 

oblasti inklúzie 

Riaditeľka školy 
September 

2025 

Priestorové 

usporiadanie a 

organizácia 

Audit 

bezbariérovosti 

priestorov 

Posúdenie súčasného 

stavu priestorov z 

hľadiska bezbariérovosti 

a inkluzívnosti, 

vypracovanie plánu 

úprav 

Správca budovy, 

riaditeľka školy 

September 

2025 

Kurikulum a 

pedagogické 

postupy 

Revízia školského 

vzdelávacieho 

programu 

Aktualizácia programu s 

dôrazom na inkluzívne 

postupy a 

individualizáciu v 

kontexte bilingválneho 

vzdelávania 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

riaditeľka školy 

Október 

2025 

Jazyková 

politika a 

bilingválny 

rozvoj 

Vytvorenie 

stratégie 

bilingválneho 

rozvoja 

Vypracovanie 

systematického 

prístupu k rozvoju 

maďarčiny a 

postupnému 

zoznamovaniu sa so 

slovenčinou 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý lingvista 

Október 

2025 

Spolupráca s 

rodinami 

Zavedenie 

štruktúrovaných 

konzultácií 

Vytvorenie systému 

pravidelných 

individuálnych 

konzultácií s rodičmi o 

pokroku a potrebách 

detí 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

riaditeľka školy 

Október 

2025 
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Oblasť Opatrenie Popis aktivít Zodpovednosť Termín 

Diagnostika a 

hodnotenie 

Implementácia 

nástrojov na 

sledovanie pokroku 

Zavedenie 

štandardizovaných 

pozorovacích hárkov a 

portfoliových metód 

hodnotenia rozvoja detí 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý školský 

psychológ 

November 

2025 

Prevencia a 

riešenie 

sociálno-

patologických 

javov 

Vytvorenie 

preventívnych 

programov 

Vypracovanie 

programov na podporu 

pozitívnych vzťahov 

medzi deťmi a 

prevenciu šikanovania 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý školský 

psychológ 

November 

2025 

Kultúrna 

identita a 

tradície 

Program 

medzigeneračnej 

výmeny 

Organizovanie 

pravidelných stretnutí 

detí so staršími členmi 

maďarskej komunity na 

zdieľanie tradícií 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý kultúrny 

pracovník 

November 

2025 

Prijímanie detí 

do materskej 

školy na základe 

žiadostí 

Podpora rodín s 

jazykovou bariérou 

Vytvorenie postupov a 

materiálov na podporu 

rodín neovládajúcich 

maďarčinu pri 

prijímacom konaní 

Riaditeľka školy, 

externý 

tlmočník 

December 

2025 

Spolupráca s 

komunitou 

Rozšírenie 

partnerstiev s 

organizáciami 

Nadviazanie spolupráce 

s neziskovými 

organizáciami 

zameranými na 

podporu národnostných 

menšín a inklúziu 

Riaditeľka školy 
December 

2025 

Zaraďovanie 

žiakov do tried 

Systém 

heterogénneho 

zaraďovania 

Vytvorenie 

transparentných 

pravidiel pre 

zaraďovanie detí do 

tried s dôrazom na 

vekové a sociálne 

zmiešanie 

Riaditeľka školy, 

pedagogickí 

zamestnanci 

December 

2025 

Personálne 

zabezpečenie 

Program 

kontinuálneho 

vzdelávania 

Naplánované 

vzdelávacie aktivity 

zamestnancov 

Riaditeľka školy, 

externí lektori 

Január 

2026 
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Oblasť Opatrenie Popis aktivít Zodpovednosť Termín 

zamerané na inkluzívne 

metódy a prácu s 

diverzitou 

Kurikulum a 

pedagogické 

postupy 

Individualizované 

vzdelávacie plány 

Vytvorenie systému 

individuálnych plánov 

pre deti so špecifickými 

potrebami a nadaných 

detí 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý 

špeciálny 

pedagóg 

Január 

2026 

Materiálno-

technické 

zabezpečenie 

Modernizácia 

didaktických 

pomôcok 

Obstaranie inkluzívnych 

didaktických materiálov 

a pomôcok 

podporujúcich 

multisenzorické učenie 

Riaditeľka školy, 

správca budovy 

Január 

2026 

Jazyková 

politika a 

bilingválny 

rozvoj 

Slovenčina pre 

predškolákov 

Zavedenie hravých 

aktivít na zoznámenie 

sa so slovenským 

jazykom pre deti 

pripravujúce sa na školu 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý lektor 

slovenčiny 

Február 

2026 

Priestorové 

usporiadanie a 

organizácia 

Vytvorenie 

inkluzívnych zón 

Reorganizácia tried a 

spoločných priestorov 

na podporu 

inkluzívnych aktivít a 

kooperatívneho učenia 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

správca budovy 

Február 

2026 

Spolupráca s 

rodinami 

Vzdelávacie 

programy pre 

rodičov 

Organizovanie 

workshopov a 

prednášok pre rodičov 

na témy výchovy a 

podpory rozvoja detí 

Riaditeľka školy, 

externí 

odborníci 

Február 

2026 

Diagnostika a 

hodnotenie 

Systém včasnej 

intervencie 

Zavedenie postupov na 

včasnú identifikáciu a 

podporu detí s 

vývojovými ťažkosťami 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý školský 

psychológ 

Marec 

2026 

Kultúrna 

identita a 

tradície 

Multikultúrne 

podujatia 

Organizovanie akcií 

predstavujúcich rôzne 

kultúry a tradície na 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

zástupcovia 

Marec 

2026 
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Oblasť Opatrenie Popis aktivít Zodpovednosť Termín 

podporu tolerancie a 

porozumenia 

rôznych 

komunít 

Monitorovanie 

kvality a 

hodnotenie 

Systém zberu 

spätnej väzby 

Zavedenie pravidelných 

dotazníkov spokojnosti 

rodičov a hodnotiacich 

nástrojov kvality 

vzdelávania 

Riaditeľka školy, 

zástupkyňa 

riaditeľky školy 

Marec 

2026 

Zaraďovanie 

žiakov do tried 

Podpora inklúzie 

marginalizovaných 

detí 

Vytvorenie špecifických 

podporných opatrení 

pre deti zo 

znevýhodneného 

prostredia 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý sociálny 

pracovník 

Apríl 2026 

Spolupráca s 

komunitou 

Komunitné 

vzdelávacie 

centrum 

Rozvoj školy ako centra 

celoživotného 

vzdelávania pre 

maďarskú komunitu v 

regióne 

Riaditeľka školy, 

predstavitelia 

komunity 

Apríl 2026 

Prevencia a 

riešenie 

sociálno-

patologických 

javov 

Protokoly riešenia 

konfliktov 

Vypracovanie jasných 

postupov na riešenie 

problémového 

správania a podporu 

pozitívnej klímy 

Pedagogickí 

zamestnanci, 

externý školský 

psychológ 

Apríl 2026 

Materiálno-

technické 

zabezpečenie 

Technologická 

modernizácia 

Obstaranie základného 

technického vybavenia 

na podporu digitálnej 

komunikácie a 

dokumentácie 

Riaditeľka školy, 

správca budovy 
Máj 2026 

Monitorovanie 

kvality a 

hodnotenie 

Ročné hodnotenie 

implementácie 

Komplexné 

vyhodnotenie 

realizovaných opatrení 

a plánovanie ďalších 

krokov rozvoja školy 

Riaditeľka školy, 

všetci 

zamestnanci 

Jún 2026 
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Článok V 

Podpora a spolupráca 

 

5.1 Budovanie partnerského vzťahu so zákonnými zástupcami 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove kladie mimoriadny dôraz na 

budovanie autentických partnerských vzťahov so zákonnými zástupcami, ktoré sú založené na 

vzájomnej dôvere, rešpekte a spolupráci pri výchove a vzdelávaní detí. Škola pristupuje k 

rodičom ako k rovnocenným partnerom vo vzdelávacom procese, pričom uznáva a oceňuje ich 

nenahraditeľnú úlohu ako prvých učiteľov svojich detí. Partnerstvo sa buduje na základe 

spoločných cieľov a hodnôt, kde škola a rodina spolupracujú pri podpore celostného rozvoja 

dieťaťa v súlade s jeho individuálnymi potrebami a schopnosťami. Pedagogický kolektív aktívne 

vytvára podmienky pre otvorený dialóg s rodičmi, kde môžu slobodne vyjadriť svoje názory, 

obavy a očakávania týkajúce sa vzdelávania ich detí. Škola organizuje pravidelné neformálne 

stretnutia, ktoré umožňujú budovanie osobných vzťahov medzi pedagógmi a rodičmi, čo je 

základom pre efektívnu spoluprácu. Dôležitým aspektom partnerstva je vzájomné zdieľanie 

informácií o dieťati, jeho pokrokoch, záujmoch a výzvach, čo umožňuje koordinovaný prístup k 

jeho podpore. Škola tiež rešpektuje kultúrne hodnoty a tradície maďarských rodín a snaží sa 

ich integrovať do vzdelávacieho procesu, čím posilňuje pocit príslušnosti a identity detí. 

Viacúrovňový systém komunikácie so zákonnými zástupcami 

Materská škola implementuje komplexný viacúrovňový systém komunikácie, ktorý 

zabezpečuje efektívnu a pravidelnú výmenu informácií medzi školou a zákonnými zástupcami 

na rôznych úrovniach intenzity a formálnosti. Primárnu úroveň tvorí každodenná neformálna 

komunikácia pri príchode a odchode detí, kde si pedagógovia a rodičia vymieňajú aktuálne 

informácie o dieťati, jeho nálade, aktivitách a potrebách. Druhú úroveň predstavujú plánované 

individuálne konzultácie s rodičmi, ktoré sa organizujú minimálne raz za štvrťrok a umožňujú 

hlbšie rozbory pokroku dieťaťa, jeho silných stránok a oblastí na zlepšenie. Tretiu úroveň tvoria 

skupinové stretnutia rodičov s pedagógmi, kde sa riešia spoločné témy týkajúce sa fungovania 

triedy, plánovania aktivít a organizačných záležitostí. Štvrtú úroveň predstavuje celoživotná 

komunikácia prostredníctvom písomných materiálov, informačných tabúľ a občasných 

newsletterov, ktoré informujú o aktuálnom dianí v škole. Škola využíva aj moderné 

komunikačné technológie, kde je to možné, vrátane elektronickej pošty a skupinových správ, 

pričom rešpektuje technické možnosti všetkých rodín. Všetka komunikácia prebieha v 

maďarskom jazyku, čo eliminuje jazykové bariéry a zabezpečuje efektívne porozumenie medzi 

všetkými zainteresovanými stranami. 

Participácia zákonných zástupcov na rozhodovaní 

Škola aktívne podporuje a vytvára priestor pre skutočnú participáciu zákonných zástupcov na 

rozhodovacích procesoch, ktoré ovplyvňujú fungovanie školy a vzdelávanie ich detí, pričom 

rešpektuje ich právo podieľať sa na formovaní vzdelávacieho prostredia. Formálnym rámcom 

participácie je rada školy, v ktorej majú rodičia svoje zastúpenie a môžu ovplyvňovať kľúčové 

rozhodnutia týkajúce sa fungovania školy, jej rozpočtu a strategického smerovania. Rodičia sa 
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pravidelne zapájajú do plánovania školských aktivít, výletov a kultúrnych podujatí, kde môžu 

prispieť svojimi nápadmi, skúsenosťami a praktickou pomocou. Škola organizuje pravidelné 

fóra rodičov, kde sa diskutujú dôležité otázky týkajúce sa vzdelávacieho programu, školského 

poriadku a inovácií v pedagogických prístupoch. Zákonní zástupcovia majú možnosť iniciovať 

diskusie o témach, ktoré považujú za dôležité, a škola ich návrhy seriózne zvažuje a 

implementuje tam, kde je to možné a vhodné. Transparentnosť rozhodovacích procesov je 

zabezpečená prostredníctvom pravidelného informovania rodičov o výsledkoch rokovaní a 

vysvetľovania dôvodov prijatých rozhodnutí. Škola tiež vytvára príležitosti pre rodičov, aby sa 

podieľali na hodnotení kvality poskytovaných služieb a navrhovali zlepšenia. 

Vzdelávanie a podpora pre zákonných zástupcov 

Materská škola uznáva dôležitosť kontinuálneho vzdelávania a podpory pre zákonných 

zástupcov v oblasti výchovy a rozvoja predškolských detí, preto organizuje pravidelné 

vzdelávacie aktivity zamerané na posilnenie rodičovských kompetencií a podporu detského 

rozvoja. Škola organizuje tematické prednášky a workshopy vedené odborníkmi z oblasti 

detskej psychológie, pedagogiky a zdravého životného štýlu, kde rodičia môžu získať aktuálne 

informácie o vývojových potrebách svojich detí. Pravidelne sa konajú praktické workshopy 

zamerané na rozvoj špecifických zručností, ako je podpora reči a komunikácie detí, príprava na 

školskú zrelosť, riešenie výchovných problémov a podpora kreativity detí. Škola poskytuje 

individuálne poradenstvo pre rodičov, ktorí čelia špecifickým výzvam vo výchove svojich detí, 

pričom spolupracuje s externými odborníkmi tam, kde je to potrebné. Vytvárajú sa príležitosti 

pre výmenu skúseností medzi rodičmi prostredníctvom neformálnych stretnutí a diskusných 

skupín, kde si môžu navzájom radiť a podporovať sa. Škola poskytuje rodičom prístup k 

odbornej literatúre a vzdelávacím materiálom v maďarskom jazyku, ktoré môžu využiť pre 

domácu podporu rozvoja svojich detí. Organizujú sa aj spoločné aktivity rodičov a detí, ktoré 

umožňujú praktické osvojenie si nových prístupov a metód v podpore detského rozvoja. 

Podpora pre zraniteľné rodiny 

Škola venuje osobitú pozornosť identifikácii a podpore zraniteľných rodín, ktoré môžu čeliť 

rôznym výzvam sociálneho, ekonomického alebo iného charakteru, pričom pristupuje k nim s 

empatiou, diskrétnosťou a profesionalitou. Pedagogický kolektív je vyškolený v rozpoznávaní 

znakov, ktoré môžu indikovať, že rodina potrebuje dodatočnú podporu, a vie ako reagovať 

citlivo a účinne na takéto situácie. Škola poskytuje individualizovanú podporu pre rodiny, ktoré 

čelia finančným ťažkostiam, vrátane flexibility v platobných podmienkach, pomoci pri 

vybavovaní sociálnych dávok a spolupráce s miestnymi charitatívnymi organizáciami. Pre 

rodiny s deťmi so špecifickými potrebami škola zabezpečuje špecializované poradenstvo a 

praktickú podporu pri prístupe k odborným službám a terapiám. Dôraz sa kladie na prevenciu 

sociálnej izolácie zraniteľných rodín prostredníctvom ich citlivého zapájania do komunitných 

aktivít a budovania podporných sietí medzi rodičmi. Škola spolupracuje s miestnymi sociálnymi 

službami a odbornými inštitúciami pri zabezpečovaní komplexnej podpory pre rodiny v núdzi, 

pričom vždy rešpektuje súkromie a dôstojnosť týchto rodín. Vytvárajú sa programy vzájomnej 

pomoci medzi rodičmi, kde môžu silnejšie rodiny podporiť tie, ktoré potrebujú pomoc, čím sa 

posilňuje komunita a solidarita. 
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5.2 Budovanie komunity a vzájomných vzťahov 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove hrá kľúčovú úlohu pri budovaní 

silnej a súdržnej komunity, ktorá spája rodiny, deti a širšiu miestnu spoločnosť prostredníctvom 

spoločných aktivít, tradícií a hodnôt založených na vzájomnom rešpekte a porozumení. Škola 

organizuje pravidelné komunitné podujatia, ktoré oslavujú maďarskú kultúru a tradície, pričom 

zároveň vytvára priestor pre medzikultúrnu výmenu a poznávanie ostatných kultúr prítomných 

v regióne. Tieto podujatia zahŕňajú tradičné sviatky, kultúrne festivaly, športové aktivity a 

spoločné projekty, ktoré spájajú generácie a posilňujú pocit príslušnosti ku komunite. Škola 

aktívne podporuje vznik neformálnych sietí medzi rodinami prostredníctvom organizovania 

spoločných výletov, piknikov a rodinných dní, kde môžu rodičia a deti budovať priateľstvá a 

podporné vzťahy. Dôležitým aspektom komunitného budovania je zapájanie starších členov 

komunity, ktorí môžu zdieľať svoje skúsenosti, tradície a múdrosť s mladšími generáciami, čím 

sa posilňuje kontinuita kultúrneho dedičstva. Škola tiež vytvára partnerskú spoluprácu s inými 

miestnymi inštitúciami a organizáciami, čím prispieva k celkovému rozvoju obce a posilneniu 

sociálnej súdržnosti. Prostredníctvom dobrovoľníckych aktivít a komunitných projektov škola 

učí deti a rodiny hodnoty solidarity, zodpovednosti a angažovanosti voči svojmu okoliu. 

5.3 Spolupráca s NIVAM (Národný inštitút vzdelávania a mládeže) 

Materská škola rozvíja aktívnu a systematickú spoluprácu s Národným inštitútom vzdelávania 

a mládeže ako kľúčovou inštitúciou podporujúcou kvalitu vzdelávania na Slovensku, pričom 

využíva jeho odborné služby a metodickú podporu pre kontinuálne zlepšovanie svojich 

vzdelávacích procesov. Škola pravidelne využíva vzdelávacie programy a kurzy organizované 

NIVAM pre pedagógov materských škôl, pričom sa zameriava na tie, ktoré sú relevantné pre 

špecifiká výchovy a vzdelávania v jazyku národnostnej menšiny. Pedagogický kolektív sa aktívne 

zapája do profesijných vzdelávacích aktivít organizovaných NIVAM, vrátane konferencií, 

seminárov a workshopov zameraných na inovatívne pedagogické prístupy, inkluzívne 

vzdelávanie a prácu s deťmi so špecifickými potrebami. Škola využíva metodické materiály a 

publikácie vydávané NIVAM, ktoré adaptuje pre potreby výchovy v maďarskom jazyku a 

špecifiká svojej komunity. Spolupráca zahŕňa aj účasť na výskumných projektoch a evaluačných 

aktivitách organizovaných NIVAM, čím škola prispieva k rozvoju poznatkov o kvalite 

predškolského vzdelávania na Slovensku. Škola poskytuje spätnú väzbu NIVAM o efektívnosti 

jeho programov a služieb z perspektívy materskej školy s vyučovacím jazykom národnostnej 

menšiny, čím prispieva k ich ďalšiemu zlepšovaniu. Prostredníctvom spolupráce s NIVAM škola 

získava prístup k najnovším trendom a najlepším praktikám v oblasti predškolského 

vzdelávania, ktoré následne implementuje do svojej praxe. 

5.4 Spolupráca s neziskovými organizáciami 

Materská škola buduje strategické partnerstvá s rôznymi neziskovými organizáciami, ktoré sa 

venujú podpore detí, rodín a komunitného rozvoja, pričom tieto spolupráce obohacujú 

vzdelávací proces a poskytujú dodatočné zdroje a služby pre deti a ich rodiny. Škola 

spolupracuje s organizáciami zameranými na podporu kultúrneho dedičstva národnostných 

menšín, ktoré pomáhajú pri organizovaní kultúrnych podujatí, poskytujú vzdelávacie materiály 
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v maďarskom jazyku a podporujú zachovanie a rozvoj maďarskej kultúry v regióne. Partnerstvo 

s organizáciami venujúcimi sa sociálnej podpore umožňuje škole lepšie pomáhať rodinám v 

núdzi prostredníctvom poskytovania informácií o dostupných službách, sprostredkovania 

kontaktov a koordinácie podpory. Škola spolupracuje s neziskovými organizáciami zameranými 

na prácu s deťmi so špecifickými potrebami, ktoré poskytujú odborné poradenstvo, 

terapeutické služby a vzdelávacie programy pre pedagógov a rodičov. Environmentálne 

zamerané organizácie podporujú školu pri realizácii projektov ekologickej výchovy, budovaní 

školských záhrad a organizovaní aktivít zameraných na ochranu prírody a udržateľný rozvoj. 

Spolupráca zahŕňa aj organizácie venujúce sa podpore komunitného rozvoja, ktoré pomáhajú 

pri organizovaní verejných podujatí, získavaní grantov a budovaní partnerstiev s inými 

inštitúciami. Tieto partnerstvá obohacujú vzdelávací program školy o nové perspektívy, zdroje 

a príležitosti, pričom zároveň posilňujú prepojenie školy s širšou spoločnosťou a podporujú 

holistický rozvoj detí a ich rodín. 

 

Článok VI 

Očakávané výsledky 

 

Implementácia Plánu uplatňovania Štandardov dodržiavania zákazu segregácie v materskej 

škole prinesie komplexné a dlhodobé prínosy pre všetky deti, ich zákonných zástupcov, 

pedagogických a odborných zamestnancov, ako aj pre širšiu komunitu. Na základe 

systémového prístupu k prevencii segregácie a podpore inkluzívneho vzdelávania očakávame 

nasledujúce výsledky: 

6.1 Zabezpečenie spravodlivého a rovného prístupu k vzdelaniu pre všetky deti 

Naša materská škola sa stane plne dostupnou pre všetky deti v spádovej oblasti bez ohľadu na 

ich sociálny, etnický, kultúrny pôvod či zdravotný stav. Systematická implementácia 

nediskriminačných prijímacích postupov, odstránenie informačných a komunikačných bariér a 

aktívna práca s rodinami z marginalizovaných komunít zabezpečí, že každé dieťa bude mať 

nielen formálnu, ale aj reálnu možnosť získať kvalitné predprimárne vzdelávanie. 

Prostredníctvom diferencovaného prístupu, individualizácie výchovno-vzdelávacieho procesu 

a poskytnutia potrebnej podpory (asistenti učiteľa, kompenzačné pomôcky, jazyková podpora) 

bude každé dieťa môcť plne participovať na všetkých aktivitách a dosiahnuť svoj potenciál. 

Rovnosť príležitostí sa prejaví v rovnakom prístupe k všetkým priestorom, zariadeniam a 

aktivitám materskej školy pre všetky deti. 

Deti sa budú už od raného veku učiť v prostredí, ktoré prirodzene reflektuje rozmanitosť 

spoločnosti, čím získajú autentické skúsenosti a kompetencie pre život v diverzifikovanom 

svete. Takéto prostredie položí základ pre celoživotné vzdelávacie dráhy detí založené na 

rovnosti príležitostí a absencii diskriminácie. 
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6.2 Znižovanie segregácie a diskriminácie v materskej škole 

Systematickým uplatňovaním štandardov dôjde k eliminácii všetkých foriem priestorovej, 

sociálnej a symbolickej segregácie v materskej škole. Heterogénne zloženie tried, rovnomerné 

rozloženie tried v rámci budovy a spoločné využívanie všetkých priestorov zabezpečí, že 

nebude dochádzať k fyzickému oddeľovaniu detí na základe etnických, sociálnych či 

zdravotných kritérií. 

Materská škola vytvorí prostredie, v ktorom budú všetky deti vnímané ako rovnocenné a 

hodnotné, bez ohľadu na ich charakteristiky či východiskové podmienky. Toto sa prejaví nielen 

v organizácii priestoru a vzdelávacích aktivít, ale aj v každodenných interakciách, komunikácii a 

v celkovom prístupe pedagogických zamestnancov. 

Implementácia pravidelného monitoringu a hodnotenia segregačných tendencií umožní včas 

identifikovať a riešiť akékoľvek náznaky segregácie alebo diskriminácie, čím sa zabezpečí 

dlhodobá udržateľnosť desegregačných opatrení. Materská škola tak vytvorí model, ktorý 

môže inšpirovať aj ďalšie vzdelávacie inštitúcie v regióne. 

6.3 Zlepšenie rozvojových a osobnostných výsledkov detí 

Kvalitné inkluzívne predprimárne vzdelávanie pozitívne ovplyvní rozvojové výsledky všetkých 

detí. Deti zo znevýhodneného prostredia získajú prístup k stimulujúcemu vzdelávaciemu 

prostrediu a cielenej podpore, čo im umožní vyrovnať prípadné vstupné znevýhodnenia a 

pripraviť sa na úspešný vstup do základnej školy. 

Deti so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami budú profitovať z individualizovaného 

prístupu a odbornej podpory, ktorá im umožní optimálne rozvíjať svoje schopnosti a zručnosti. 

Zároveň budú benefitovať zo sociálnych interakcií v heterogénnom prostredí, ktoré podporia 

rozvoj ich komunikačných a sociálnych kompetencií. 

Všetky deti získajú cenné sociálne skúsenosti a kompetencie pre život v diverzifikovanej 

spoločnosti. Naučia sa rešpektovať odlišnosti, efektívne komunikovať a spolupracovať s 

rôznymi ľuďmi, čo predstavuje kľúčové kompetencie pre ich budúci osobný i profesijný život. 

Vzdelávanie v inkluzívnom prostredí tiež podporí rozvoj ich empatie, tolerancie a 

prosociálneho správania. 

6.4 Pozitívne ovplyvnenie klímy materskej školy a zníženie konfliktov 

Systematická implementácia inkluzívnych princípov a desegregačných opatrení prispeje k 

vytvoreniu pozitívnej a podporujúcej klímy v materskej škole. Táto sa bude vyznačovať 

vzájomným rešpektom, akceptáciou rozmanitosti a kooperáciou medzi všetkými aktérmi - 

deťmi, zákonnými zástupcami i zamestnancami. 

Aktívna podpora pozitívnych interakcií medzi deťmi z rôznych prostredí, cielený rozvoj 

sociálnych zručností a implementácia preventívnych programov prispejú k zníženiu výskytu 

konfliktov, šikany a sociálneho vylúčenia. Deti sa naučia efektívne komunikovať, riešiť 

nedorozumenia konštruktívnym spôsobom a vážiť si vzájomné vzťahy. 
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Zákonní zástupcovia zo všetkých sociálnych a kultúrnych skupín budú aktívne zapojení do 

života materskej školy, čo podporí vzájomné porozumenie a spoluprácu. Prostredníctvom 

spoločných aktivít a projektov sa posilnia pozitívne vzťahy medzi rodinami z rôznych prostredí, 

čo prispeje k prekonávaniu predsudkov a budovaniu súdržnej komunity. 

6.5 Pripravenosť materskej školy na externé hodnotenia 

Systematická implementácia štandardov dodržiavania zákazu segregácie zabezpečí, že 

materská škola bude v plnom súlade s platnou legislatívou v oblasti rovnosti príležitostí a 

zákazu diskriminácie vo vzdelávaní. Vďaka tomu bude materská škola dobre pripravená na 

prípadné kontroly zo strany Štátnej školskej inšpekcie, Slovenského národného strediska pre 

ľudské práva či iných kontrolných orgánov. 

Materská škola bude disponovať komplexnou dokumentáciou dokladujúcou implementáciu 

desegregačných opatrení, vrátane jasných kritérií prijímania, pravidiel pre zaraďovanie detí do 

tried, individuálnych vzdelávacích programov a záznamov z monitoringu a hodnotenia. Táto 

dokumentácia poskytne jednoznačný dôkaz o dodržiavaní princípov nediskriminácie a inklúzie. 

Pedagogickí a odborní zamestnanci budú kompetentní prezentovať a odborne zdôvodniť 

implementované prístupy a opatrenia, čo posilní dôveryhodnosť materskej školy pri externých 

hodnoteniach. Ich profesionálne vystupovanie a odborné argumenty založené na aktuálnych 

poznatkoch z oblasti inkluzívneho vzdelávania budú významným prínosom pri externých 

hodnoteniach. 

6.6 Nastavenie procesov pre prevenciu segregácie v budúcnosti 

Implementácia plánu prispeje k vytvoreniu systémových mechanizmov, ktoré zabezpečia 

udržateľnosť desegregačných opatrení a budú slúžiť ako prevencia proti vzniku segregácie v 

budúcnosti. Tieto mechanizmy budú zahŕňať pravidelný monitoring zloženia tried, sledovanie 

participácie detí na aktivitách a systematické vyhodnocovanie úrovne inklúzie. 

Materská škola bude mať vypracované jasné postupy pre riešenie situácií, ktoré by mohli viesť 

k segregácii, vrátane transparentných pravidiel pre prijímanie a zaraďovanie detí do tried, 

postupov pre komunikáciu so zákonnými zástupcami požadujúcimi preradenie dieťaťa a 

mechanizmov pre identifikáciu a podporu detí ohrozených sociálnou izoláciou. 

Kontinuálny profesijný rozvoj zamestnancov v oblasti inkluzívneho vzdelávania zabezpečí, že 

materská škola bude disponovať personálom s vysokou úrovňou kompetencií pre prácu s 

heterogénnou skupinou detí. Toto bude kľúčovým faktorom pre dlhodobú udržateľnosť 

inkluzívnych prístupov a prevenciu segregácie. 

Vytvorenie kultúry inklúzie, ktorá sa stane integrálnou súčasťou identity materskej školy, 

zabezpečí, že princípy rovnosti, rešpektu a akceptácie rozmanitosti budú prirodzene 

integrované do všetkých aspektov jej fungovania. Táto kultúra bude udržiavaná a rozvíjaná aj 

pri personálnych zmenách či zmenách vonkajších podmienok. 
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Článok VII 

Zdroje a financovanie 

 

Implementácia Plánu uplatňovania Štandardov dodržiavania zákazu segregácie si vyžaduje 

systematický prístup k zabezpečeniu adekvátnych zdrojov a udržateľného financovania. Táto 

časť identifikuje potrebné zdroje a navrhuje stratégie na ich získanie a efektívne využitie. 

7.1 Personálne zdroje 

Úspešná implementácia plánu si vyžaduje posilnenie personálnych kapacít materskej školy o 

odborných zamestnancov, ktorí zabezpečia individualizovanú podporu deťom s rôznymi 

potrebami. Potrebujeme zabezpečiť najmä asistenta učiteľa pre podporu detí so ŠVVP, 

školského špeciálneho pedagóga a externé konzultácie so školským psychológom a 

logopédom. Dôležité je tiež zabezpečiť kontinuálny profesijný rozvoj všetkých pedagogických 

zamestnancov v oblasti inkluzívneho vzdelávania prostredníctvom akreditovaných 

vzdelávacích programov, interných workshopov a supervízie. 

7.2 Materiálne zdroje 

Pre vytvorenie fyzicky prístupného a stimulujúceho prostredia je potrebné zabezpečiť 

bezbariérové úpravy nevyhovujúcich častí budovy, špeciálne kompenzačné pomôcky pre deti 

so zmyslovým postihnutím a špecifickými potrebami, didaktické materiály a hračky 

reflektujúce kultúrnu rozmanitosť, bilingválne knihy a materiály pre podporu detí s odlišným 

materinským jazykom, informačné a vzdelávacie materiály pre zákonných zástupcov v jazykoch 

národnostných menšín a vybavenie pre multimediálnu dokumentáciu inkluzívnych postupov a 

príkladov dobrej praxe. 

7.3 Vzdelávacie a metodické zdroje 

Pre zabezpečenie metodickej podpory potrebujeme odborné publikácie a metodické materiály 

o inkluzívnom vzdelávaní, diagnostické a evaluačné nástroje pre identifikáciu potrieb detí a 

hodnotenie efektivity inkluzívnych opatrení, prístup k online vzdelávacím platformám a 

databázam so zameraním na inkluzívne vzdelávanie, inovatívne didaktické postupy a materiály 

pre individualizáciu výchovno-vzdelávacieho procesu a metodické materiály pre prácu s deťmi 

s rôznymi typmi špeciálnych výchovno-vzdelávacích potrieb. 

7.4 Finančné zdroje 

Implementácia plánu si vyžaduje finančné prostriedky na pokrytie personálnych nákladov 

(mzdy dodatočných zamestnancov, odmeny pre externých odborníkov, financovanie 

vzdelávania zamestnancov), materiálové náklady (nákup pomôcok, úpravy priestorov, 

didaktické materiály), organizačné náklady (realizácia komunitných podujatí, informačných 

stretnutí, workshopov pre zákonných zástupcov) a náklady na monitorovanie a evaluáciu 

(externé hodnotenie, spracovanie dát, publikovanie výsledkov). 

Základným zdrojom financovania sú prostriedky z rozpočtu materskej školy a od zriaďovateľa. 

V rámci tvorby rozpočtu na nasledujúci školský rok bude materská škola explicitne vyčleňovať 
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finančné prostriedky na implementáciu desegregačných opatrení a rozvoj inkluzívneho 

vzdelávania. Zároveň budeme iniciovať rokovania so zriaďovateľom o navýšení rozpočtu pre 

zabezpečenie personálnych nákladov na asistenta učiteľa a odborných zamestnancov. 

Využijeme tiež možnosti financovania prostredníctvom normatívu na deti so ŠVVP a z 

príspevkov na výchovu a vzdelávanie detí v poslednom ročníku pred plnením povinnej školskej 

dochádzky. 

Materská škola aktívne vyhľadá a bude sa uchádzať o zapojenie do národných projektov 

zameraných na podporu inkluzívneho vzdelávania, ako napríklad projekty implementované 

Národným inštitútom vzdelávania a mládeže, Metodicko-pedagogickým centrom či inými 

organizáciami v rezorte školstva. Zameriame sa na projekty poskytujúce financovanie 

asistentov učiteľa, odborných zamestnancov, vzdelávania pedagogických zamestnancov a 

materiálneho vybavenia pre inkluzívne vzdelávanie. Využijeme tiež grantové schémy 

ministerstiev (MŠVVM SR, MPSVR SR), ktoré podporujú desegregačné opatrenia a inkluzívne 

vzdelávanie. 

Významným zdrojom financovania môžu byť projekty podporované z Európskeho sociálneho 

fondu Plus a iných európskych fondov. V spolupráci so zriaďovateľom a regionálnymi partnermi 

sa zapojíme do prípravy a implementácie projektov zameraných na podporu inkluzívneho 

vzdelávania, znižovanie nerovností a prevenciu diskriminácie. Osobitne sa zameriame na výzvy 

v rámci Operačného programu Slovensko a programu Erasmus+, ktoré umožnia financovať 

personálne kapacity, vzdelávanie zamestnancov, materiálne vybavenie, ako aj medzinárodnú 

spoluprácu a výmenu skúseností v oblasti inkluzívneho vzdelávania. 

Materská škola bude aktívne vyhľadávať granty a dotácie poskytované nadáciami a 

súkromnými spoločnosťami, ktoré sa zameriavajú na podporu inkluzívneho vzdelávania, 

rovnosti príležitostí a práv detí. Zameriame sa na programy, ktoré umožňujú financovať 

inovatívne prístupy, materiálne vybavenie, komunitné aktivity a profesijný rozvoj 

zamestnancov. Nadviažeme spoluprácu s lokálnymi podnikmi a spoločnosťami v rámci ich 

aktivít spoločenskej zodpovednosti, pričom budeme usilovať nielen o finančnú podporu, ale aj 

o dobrovoľnícku pomoc, materiálne dary a odbornú spoluprácu. 

Aktívne zapojíme miestnu komunitu a zákonných zástupcov do podpory implementácie plánu. 

Vytvoríme systém dobrovoľníctva a komunitnej pomoci, organizujeme fundraisingové aktivity 

(benefičné podujatia, zbierky, aukcie) a budeme rozvíjať partnerstvá s miestnymi 

organizáciami, ktoré môžu prispieť svojimi zdrojmi, expertízou alebo dobrovoľníckou prácou. 

Osobitne sa zameriame na spoluprácu s organizáciami zastupujúcimi záujmy 

marginalizovaných skupín, ktoré môžu poskytnúť cenné know-how a podporu pri 

implementácii desegregačných opatrení. 

 

Článok VIII 

Komunikácia a zdieľanie výsledkov 
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Jazyková politika a komunikačná stratégia 

Materská škola s vyučovacím jazykom maďarským v Šalove uplatňuje komplexnú jazykovú 

politiku, ktorá zabezpečuje efektívnu komunikáciu vo všetkých oblastiach svojej činnosti pri 

rešpektovaní práv národnostnej menšiny na vzdelávanie v materinskom jazyku. Primárnym 

komunikačným jazykom školy je maďarčina, ktorá sa používa vo všetkých aspektoch výchovno-

vzdelávacieho procesu, komunikácie s deťmi, ich rodičmi a v internej komunikácii medzi 

zamestnancami školy. Táto jazyková politika vychádza z ústavného práva národnostných 

menšín na vzdelávanie v materinskom jazyku a z potreby zachovania a rozvoja maďarskej 

kultúrnej identity v rámci slovenskej spoločnosti. Škola zároveň zabezpečuje, že všetka oficiálna 

dokumentácia a komunikácia s orgánmi štátnej správy a samosprávy prebieha v slovenskom 

jazyku v súlade s legislatívnymi požiadavkami. Komunikačná stratégia školy je navrhnutá tak, 

aby podporovala bilingválny rozvoj detí, pričom poskytuje solídne základy v maďarskom jazyku 

ako materinskom jazyku a zároveň pripravuje deti na úspešné fungovanie v slovenskom 

jazykovom prostredí. Škola vytvára mostíky medzi maďarskou a slovenskou komunitou 

prostredníctvom citlivej a inkluzívnej komunikácie, ktorá rešpektuje jazykové potreby všetkých 

zainteresovaných strán. 

Komunikácia s rodičmi a rodinami 

Komunikácia s rodičmi a rodinami prebieha prioritne v maďarskom jazyku, čo zabezpečuje 

prirodzenú a efektívnu výmenu informácií medzi školou a rodinami detí navštevujúcich 

materskú školu. Všetky písomné materiály určené pre rodičov, vrátane informačných listov, 

pozvaní na podujatia, správ o pokroku detí a školského poriadku, sú pripravované primárne v 

maďarskom jazyku s jasným a zrozumiteľným štýlom komunikácie. Škola organizuje pravidelné 

stretnutia s rodičmi v maďarskom jazyku, kde sa diskutujú otázky týkajúce sa rozvoja detí, 

plánovania aktivít a fungovania školy, pričom sa vytvára atmosféra dôvery a otvorenosti. 

Individuálne konzultácie medzi pedagógmi a rodičmi prebiehajú v maďarskom jazyku, čo 

umožňuje rodičom presne vyjadriť svoje obavy, otázky a pozorovania týkajúce sa ich detí. Pre 

rodiny, ktoré neovládajú maďarský jazyk dostatočne alebo preferujú komunikáciu v 

slovenskom jazyku, škola zabezpečuje základnú komunikáciu v slovenskom jazyku alebo 

sprostredkuje tlmočenie tam, kde je to potrebné. Škola využíva aj vizuálne komunikačné 

prostriedky, ako sú fotografie z aktivít detí, výkresy a projekty detí, ktoré umožňujú rodičom 

lepšie porozumieť každodennému životu ich detí v škole bez jazykových bariér. 

Dokumentovanie a prezentácia výsledkov 

Materská škola kladie dôraz na systematické dokumentovanie pokroku a výsledkov detí 

prostredníctvom komplexného systému pozorovania a záznamu, ktorý rešpektuje bilingválny 

charakter vzdelávania a kultúrne špecifiká maďarskej komunity. Dokumentácia pokroku detí sa 

vedie v maďarskom jazyku s využitím odbornej pedagogickej terminológie, pričom sa 

zohľadňujú špecifiká vývoja bilingválnych detí a ich kultúrnej identity. Portfólia detí obsahujú 

ukážky ich prác, fotografické dokumentácie aktivít a písomné pozorovania pedagógov v 

maďarskom jazyku, ktoré zachytávajú nielen akademický pokrok, ale aj sociálny, emocionálny 

a kultúrny rozvoj detí. Škola vytvára krásne prezentácie výsledkov práce detí prostredníctvom 

výstav ich výtvarných prác, fotografických dokumentácií projektov a videozáznamov kultúrnych 
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vystúpení, ktoré sú komentované v maďarskom jazyku. Pravidelne sa organizujú dni 

otvorených dverí, kde môžu rodičia a širšia komunita vidieť výsledky práce detí prezentované 

v maďarskom jazyku s možnosťou doplnkových vysvetlení v slovenskom jazyku pre 

návštevníkov, ktorí maďarčinu neovládajú. Ročné správy o činnosti školy sú pripravované v 

maďarskom jazyku pre komunitu a v slovenskom jazyku pre oficiálne účely, čím sa zabezpečuje 

transparentnosť a dostupnosť informácií pre všetky zainteresované strany. 

Komunikácia s komunitou a verejnosťou 

Škola aktívne komunikuje s miestnou maďarskou komunitou v Šalove a širšom regióne 

prostredníctvom rôznych kanálov a platforiem, ktoré umožňujú efektívne zdieľanie informácií 

o činnosti školy a jej úspechoch. Pravidelne sa organizujú komunitné podujatia, kde škola 

prezentuje svoju prácu a výsledky detí prostredníctvom kultúrnych programov, výstav a 

vystúpení komentovaných v maďarskom jazyku. Škola udržiava kontakt s miestnymi médiami, 

ktoré sa venujú problematike národnostných menšín, a poskytuje im informácie o svojich 

aktivitách v maďarskom jazyku pre potreby maďarskej komunity. Pre komunikáciu so 

slovenskou verejnosťou škola pripravuje základné informácie o svojej činnosti v slovenskom 

jazyku, čím podporuje medzikultúrne porozumenie a prezentuje prínosy bilingválneho 

vzdelávania širšej spoločnosti. Sociálne siete a webové stránky obce obsahujú informácie o 

škole v oboch jazykoch, pričom sa dôraz kladie na vizuálnu komunikáciu, ktorá prekonáva 

jazykové bariéry. Škola organizuje spoločné podujatia s inými miestnymi inštitúciami, kde sa 

napĺňa snaha o vzájomnú komunikáciu a porozumenie medzi rôznymi jazykovými komunitami. 

Spolupráca s externými inštitúciami 

Komunikácia s externými inštitúciami predstavuje špecifickú výzvu pre materskú školu s 

vyučovacím jazykom maďarským, pretože vyžaduje flexibilný prístup k jazykovému použitiu v 

závislosti od charakteru inštitúcie a kontextu spolupráce. S orgánmi štátnej správy a 

samosprávy škola komunikuje primárne v slovenskom jazyku v súlade s legislatívnymi 

požiadavkami, pričom zabezpečuje presný preklad všetkých dôležitých dokumentov a 

informácií. Pri spolupráci s inštitúciami zameranými na podporu národnostných menšín 

komunikácia prebieha v maďarskom jazyku, čo umožňuje hlbšie porozumenie a efektívnejšiu 

spoluprácu pri riešení špecifických potrieb školy. S regionálnymi úradmi školskej správy škola 

udržiava profesionálnu komunikáciu v slovenskom jazyku, pričom v prípade potreby poskytuje 

doplnkové informácie o špecifikách výchovy v jazyku národnostnej menšiny. Spolupráca s inými 

materskými školami s vyučovacím jazykom maďarským prebieha v maďarskom jazyku, čo 

umožňuje výmenu skúseností a najlepších praktík v oblasti bilingválneho vzdelávania. Škola 

aktívne komunikuje s maďarskými kultúrnymi inštitúciami a organizáciami, ktoré podporujú jej 

činnosť a poskytujú vzdelávacie materiály a programy v maďarskom jazyku. Pri komunikácii s 

medzinárodnými partnermi, najmä v Maďarsku, škola využíva možnosti výmeny skúseností a 

spolupráce v oblasti vzdelávania národnostných menšín. 

Technológie a digitálna komunikácia 

Materská škola postupne implementuje moderné technológie a digitálne nástroje 

komunikácie, pričom zohľadňuje špecifiká komunikácie v jazyku národnostnej menšiny a 
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potreby svojej komunity. Škola využíva elektronickú poštu pre komunikáciu s rodičmi a 

externými partnermi, pričom správy pre maďarskú komunitu pripravuje v maďarskom jazyku a 

pre oficiálne účely v slovenskom jazyku. Vytvárajú sa digitálne fotogalérie a 

videodokumentácie aktivít detí s komentármi v maďarskom jazyku, ktoré umožňujú rodičom a 

širšej komunite sledovať prácu školy na diaľku. Škola experimentuje s využitím sociálnych sietí 

pre zdieľanie informácií o svojich aktivitách, pričom obsah pripravuje dvojjazyčne tam, kde je 

to možné a vhodné. Digitálne nástroje sa využívajú aj pre vnútornú komunikáciu medzi 

pedagógmi, kde sa dokumentujú pozorovania detí a plánujú aktivity v maďarskom jazyku. Pre 

potreby oficiálnej dokumentácie škola využíva softvér, ktorý umožňuje tvorbu dokumentov v 

slovenskom jazyku s možnosťou prepojenia na interné záznamy vedené v maďarskom jazyku. 

Škola venuje pozornosť digitálnej gramotnosti svojich zamestnancov s osobitným dôrazom na 

správne využívanie maďarskej klávesnice a diakritiky v elektronickej komunikácii. 

Hodnotenie a spätná väzba 

Systém hodnotenia a poskytovanie spätnej väzby v materskej škole s vyučovacím jazykom 

maďarským je navrhnutý tak, aby rešpektoval kultúrne hodnoty maďarskej komunity a zároveň 

splňoval štandardy slovenského vzdelávacieho systému. Hodnotenie pokroku detí sa vykonáva 

prostredníctvom pozorovania a dokumentovania v maďarskom jazyku, pričom sa využívajú 

kultúrne relevantné kritériá a prístupy, ktoré zohľadňujú špecifiká bilingválneho rozvoja detí. 

Spätná väzba pre rodičov sa poskytuje v maďarskom jazyku prostredníctvom pravidelných 

správ, konzultácií a neformálnych rozhovorov, pričom sa kladie dôraz na pozitívne aspekty 

rozvoja dieťaťa a konštruktívne návrhy na podporu jeho ďalšieho rozvoja. Škola organizuje 

pravidelné evaluačné stretnutia s rodičmi v maďarskom jazyku, kde sa spoločne hodnotí 

pokrok dieťaťa a plánujú sa kroky na podporu jeho rozvoja v domácom prostredí. Systém 

hodnotenia zahŕňa aj sebahodnotenie pedagógov a vzájomné hodnotenie v rámci 

pedagogického kolektívu, ktoré prebieha v maďarskom jazyku a umožňuje otvorenú diskusiu o 

pedagogických prístupoch a metódach. Škola pravidelne hodnotí spokojnosť rodičov so 

službami školy prostredníctvom dotazníkov v maďarskom jazyku a využíva získané informácie 

pre kontinuálne zlepšovanie svojich služieb. Externe hodnotenie školy zo strany školských 

úradov sa dokumentuje v slovenskom jazyku, pričom škola zabezpečuje, že špecifiká výchovy 

v jazyku národnostnej menšiny sú správne pochopené a ocenené evaluátormi. 

 

Záverečné ustanovenia 

 

Tento Plán uplatňovania Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní 

nadobúda platnosť dňom jeho schválenia starostkou obce po predchádzajúcom prerokovaní s 

riaditeľkou materskej školy a v pedagogickej rade. 

Plán nadobúda účinnosť dňom .................................... a je záväzný pre všetkých zamestnancov 

Materskej školy s vyučovacím jazykom maďarským – Óvoda, 935 71  Šalov č. 58. 
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Aktualizácia plánu sa bude vykonávať priebežne, minimálne však raz ročne na základe 

výsledkov monitoringu a hodnotenia implementácie plánu, zmien v legislatíve, zmien v 

podmienkach materskej školy a spätnej väzby od zainteresovaných strán. 

Návrhy na aktualizáciu plánu môžu podávať všetci zamestnanci materskej školy, členovia rady 

školy, zákonní zástupcovia detí a zriaďovateľ. Návrhy sa podávajú písomne starostke obce alebo 

riaditeľke materskej školy, ktorá zabezpečí ich prerokovanie v pedagogickej rade. 

Všetci pedagogickí a odborní zamestnanci materskej školy sú zodpovední za implementáciu 

princípov a opatrení stanovených v pláne v rámci svojej každodennej praxe a za aktívnu 

participáciu na spoločných aktivitách zameraných na prevenciu segregácie. 

Vedúci metodického združenia zodpovedá za začlenenie princípov inkluzívneho vzdelávania a 

desegregácie do výchovno-vzdelávacieho procesu a za koordináciu interného vzdelávania v 

tejto oblasti. 

Plán bude sprístupnený všetkým zamestnancom materskej školy v tlačenej podobe v zborovni 

a v elektronickej podobe na internom úložisku dokumentov. 

Pre zákonných zástupcov a verejnosť bude plán dostupný v tlačenej podobe na viditeľnom 

mieste v priestoroch materskej školy a v elektronickej podobe na webovej stránke materskej 

školy. 

V prípade rozporu medzi ustanoveniami tohto plánu a inými internými dokumentmi materskej 

školy majú ustanovenia tohto plánu prednosť, pokiaľ sa týkajú oblasti prevencie segregácie a 

podpory inklúzie. 

Všetky prípady a situácie, ktoré nie sú explicitne upravené v tomto pláne, sa budú riešiť v 

súlade s platnou legislatívou Slovenskej republiky, najmä so Zákonom č. 245/2008 Z. z. o 

výchove a vzdelávaní (školský zákon), Antidiskriminačným zákonom a ďalšími relevantnými 

právnymi predpismi. 
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Prezenčná listina oboznámenia sa s plánom 

 

Svojím podpisom potvrdzujem, že som bol/a oboznámený/á s obsahom Plánu uplatňovania 

Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní, jeho obsahu rozumiem a 

som si vedomý/á povinnosti dodržiavať a uplatňovať princípy a opatrenia v ňom stanovené. 

 Meno a priezvisko zamestnanca Pracovná pozícia Dátum Podpis 

1.      

2.      

3.      

4.      

5.      

6.      

7.      

8.      

9.      

10.      

11.      

12.      

13.      

14.      

15.      

16.      

17.      

18.      

19.      

20.      
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 Meno a priezvisko zamestnanca  Dátum Podpis 

21.      

22.      

23.      

24.      

25.      

26.      

27.      

28.      

29.      

30.      

31.      

32.      

33.      

34.      

35.      

36.      

37.      

38.      

39.      

40.      

41.      

42.      

43.      

44.      
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